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Zielgruppe dieser Bedienungsanleitung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
zu dem Gerat, mit dem Sie das Produkt benutzen. Die Bedienungsanleitung richtet sich an jede Person, die das Gerét aufstellt, bedient, reinigt oder entsorgt.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus. Bewahren Sie alle Unterlagen fiir die spatere Nutzung auf.
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Das Porsche 911 Spotlight Classic ist als Tischlampe konzipiert und ausschlielich fiir den privaten Gebrauch geeignet.

Sicherheitshinweise

ACHTUNG!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder
unterschatzen haufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom Produkt
fern.
Bitte halten Sie das Porsche 911 Spotlight Classic von Wasser oder
anderen Fliissigkeiten fern.
Wenn Sie das Porsche 911 Spotlight Classic reinigen miissen, stellen Sie
sicher, dass es nicht an die Stromversorgung angeschlossen ist.
Halten Sie das Porsche 911 Spotlight Classic trocken. Sollte es mit
Fliissigkeiten in Beriihrung gekommen sein, trennen Sie es vom Stromnetz,
lassen Sie es abtrocknen und reinigen Sie die Oberflache.
Uben Sie keine Gewalt auf Bedienelemente, Anschliisse und Leitungen
aus.
Das Gerat darf nur mit der auf dem Typenschild spezifizierten Spannung
betrieben werden.
Reinigen Sie dieses Gerat nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie zur Reinigung keine aggressiven, alkoholhaltigen oder
scheuernden Mittel.
Ziehen Sie ausschlieBlich an den Steckern, nicht an den Leitungen.
Stellen Sie das Gerat ausschlielich waagerecht auf die gummierte Flache
des Lampenfufles.

. Stellen Sie das Gerét nicht in direkter Nahe zu einer Kante [Tisch- oder

Regalkante] auf, um ein Herunterfallen zu vermeiden. Falls erforderlich,
sichern Sie das Gerét gegen Herunterfallen.

11. Wahlen Sie immer einen ebenen Untergrund. Das Gerat muss lotrecht
stehen.

12. Verwenden Sie das Porsche 911 Spotlight Classic nur fiir den
angegebenen Zweck.

13. Verwenden Sie niemals ein beschéadigtes Porsche 911 Spotlight Classic.
Achten Sie darauf, dass das verwendete Netzteil und Anschlusskabel frei
von Schaden sind. Beschédigte Gerate bzw. beschédigte Zubeharteile
diirfen nicht mehr verwendet und sollten vor weiterer Verwendung
gesichert werden.

14. Verwenden Sie das Porsche 911 Spotlight Classic nur in geschlossenen
Raumen. Nehmen Sie es nicht in der Nahe von spritzendem Wasser oder in
feuchten Rdumen in Betrieb.

15. Schauen Sie nicht direkt in die eingeschaltete Lampe.

16. Nehmen Sie keine Veranderungen am Produkt vor. Nicht autorisierte
Veranderungen konnen die Sicherheit beeintrachtigen. In diesem Fall
erlischt die Gewahrleistung.

17. Lassen Sie Wartungs- und Reparaturarbeiten, welche tiber den Tausch des
Leuchtmittels hinaus gehen, nur von sach- und fachkundigen Personen
oder Fachwerkstétten durchfiihren.

18. Decken Sie die Leuchte nicht mit Gegensténden ab. Eine GibermaBige
Warmeentwicklung kann zu Brandentwicklung fiihren.

19. Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken und sauber bei
Raumtemperatur ohne direkte Sonneneinstrahlung und auBerhalb der
Reichweite von Kindern.

Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich Kinder)



mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fiir lhre Sicherheit zusténdige Person beaufsichtigt

oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerét zu benutzen ist. Es besteht
Verletzungsgefahr.

Anschliefien

Benutzen Sie zur Stromversorgung ein handelsiibliches USB-Netzteil (nicht im

Lieferumfang enthalten) mit mindestens DC 5V, TA.

1. SchlieBen Sie den USB-A-Stecker des USB-Kabels an das Netzteil an und
stecken Sie das Netzteil in eine Netzsteckdose.

2. Stecken Sie den USB-C-Stecker des USB-Kabels in das Porsche 911
Spotlight Classic.

Fehlersuche

Lésst sich das Porsche 911 Spotlight Classic nicht einschalten, tiberpriifen

Sie ob

- die USB-Stecker korrekt eingesteckt sind und das Kabel unbeschadigt ist.

- Ihr Netzteil mit anderen Geréaten funktioniert und die minimal geforderte
Leistung von 5V / 1 Aerbringt.

- sich die Lampe nach Aus- und wieder Einstecken des Netzteils sowie
anschlieBend ca. 5-10 Sekunden Wartezeit einschalten lasst.

Technische Daten

Input (USB-C):5V/ 1A

Farbtemperatur: 3500 K

Lichtstrom: min. 140 Im @350 mA

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse D.

Das Ersatz-LED-Modul ist nur bei Porsche erhéltlich.

Aligemeine Hinweise
Netzbetrieb:
Trennen Sie das Porsche 911 Spotlight Classic bei Nichtgebrauch von der

Stromversorgung, um die Leistungsaufnahme auf das Minimum zu reduzieren
und damit die Kosten zu reduzieren.

Fiir Kunden in Europa
Inf ionen zur CE-}

Innerhalb der Européischen Union in Verkehr gebrachte Elektro- und
Elektronikgerate miissen mit einem CE-Kennzeichen versehen sein,

um anzuzeigen, dass das Gerat den geltenden Anforderungen [z. B. zur
elektromagnetischen Vertraglichkeit oder zur Gerétesicherheit] entspricht.

Entsorgungshinweise:
Gemaf der EU-Richtlinie ber Elektro- und Elektronik-Altgeréte diirfen mit

diesem == Symbol gekennzeichnete Gerate nicht mit dem Siedlungsabfall
[Hausmiill] entsorgt werden. Bitte informieren Sie sich bei Bedarf bei Ihrem
zustandigen Entsorgungsunternehmen oder der Gemeinde-/Stadtverwaltung
liber die fiir Sie kostenfreie Entsorgung. Sie dient sowohl dem Umwelt- und
Gesundheitsschutz als auch der Einsparung von [seltenen] Rohstoffen durch

Wiederverwertung [Recycling].

[=] e [m]
Dieses Produkt ist qualitétsgepriift und mit der

gesetzlichen Gewiahrleistungszeit von 24 Monaten

ab Kaufdatum versehen. Bitte bewahren Sie den Rechnungsbeleg als
Kaufnachweis auf. Bei Gewahrleistungsanspriichen wenden Sie sich bitte an
den Handler des Produktes.

Konformitatserkldrung:

Hiermit erklért die Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG,
Gronerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Germany, dass die
Lampe Porsche 911 Spotlight Classic der Richtlinie
2014/30/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar: https://grco.de/bd8xyF

Servicehinweise:



Sollten Sie weiterfiihrende Fragen haben, wenden Sie sich bitte an lhren
autorisierten Fachhandler oder kontaktieren Sie unsere Service-Hotline:

Telefon: 0800 9000911

[auBerhalb Deutschlands +49 711 911 75550]
E-Mail: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany



Target group of these operating instructions
Please, read the operating instructions carefully before using the product. You must also observe the operating and safety instructions applicable to the equipment
with which you use the product. The operating instructions are intended for any person who sets up, operates, cleans or disposes of the device. You must include all
the documents if you transfer the product to a third party.

Intended use
The Porsche 911 Spotlight Classic is a table lamp and is suitable only for private use.

Safety information

-
ey

NOTE!
Never allow children to use the device unsupervised. The packaging may
present a suffocating hazard. Children frequently underestimate dangers.
Keep children away of the product at all times.
Please keep the Porsche 911 Spotlight Classic away from water and all
other liquids.
If you need to clean the Porsche 911 Spotlight Classic, make sure that it is
disconnected from the mains power supply.
Make sure that the Porsche 911 Spotlight Classic is dry at all times. If it
has come into contact with liquids, disconnect it from the mains power
supply, allow it to dry and then clean the surface..
Do not use force on the controls, connections and cables.
The device must be operated only at the voltage specified on the
nameplate.
This device must be cleaned only with a clean, dry cloth. Do not use any
aggressive or abrasive cleaning agents, or those containing alcohol.
Pull the plugs, not the cables.
Always position the unit horizontal, on the rubber-coated surface on the
bottom of the lamp.

. To prevent the device from falling down, do not position it close to an

edge [edge of a table or shelf]. Secure the device from falling down, if
necessary.

. You should always choose a level surface.

The device must always stand vertically.

12. The Porsche 911 Spotlight Classic must be
used only for the stated purpose.

13. Never use the Porsche 911 Spotlight Classic if it is damaged. Make sure
that the power supply unit and the connection cable are free from damage.
Damaged devices and accessories must no longer be used, and should be
secured against further use.

14. The Porsche 911 Spotlight Classic must only be used indoors. Do not
operate the device near running water or in damp rooms.

15. Do not look directly into the lamp when it is switched on.

16. Do not modify the device in any way. Unauthorised modifications may
compromise safety. The warranty will become invalid in such a case.

17. Maintenance and repair work extending beyond the replacement of the
light source, should only be carried out by qualified and skilled persons or
by specialist workshops.

18. Do not cover the lamp. Excessive heat generation can cause fires.

19. When not in use, always store the unit in a dry and clean location at room
temperature, out of direct sunlight, and out of the reach of children.

This appliance is not intended to be used by persons (including children)
having restricted physical, sensory or mental facilities, or lack of knowledge
and experience, unless they are supervised by a person responsible for their
safety, or if have received instructions from that person on how to use the
device. A danger of injury exists.



Connecting

Use a commercially-available USB power supply unit (not included) having at

least DC 5V, 1 A for the power supply.

1. Connect the USB-A plug, on the USB cable, to the power supply unit and
plug the power supply unit into a mains socket.

2. Insert the USB-C plug, on the USB cable, into the Porsche 911 Spotlight
Classic.

Troubleshooting

If the Porsche 911 Spotlight Classic cannot be switched on, check that:

- the USB plugs are inserted correctly, and that the cable is undamaged.

- Your power supply works with other devices, and provides the minimum
required power of 5V/1A.

- The lamp can be switched on, after disconnecting and reconnecting the
power supply, and then waiting for approx. 5-10 seconds.

Technical data

Input (USB-C):5V/TA

Colour temperature: 3500 K

Luminous flux: min. 140 Im @350 mA

This product includes a light source of energy efficiency class D.

The replacement LED for 911 Spotlight Classic is only provided by by Porsche.

General notes

Mains operation: Disconnect the Porsche 911 Spotlight Classic from the
power supply, when not in use, to keep power consumption to a minimum, and
thus to reduce costs.

For Customers in Europe

Information concerning CE marking:

Electrical and electronic equipment introduced onto the market within the
European Union, must bear a CE mark to indicate that the equipment complies
with the applicable requirements [such as electromagnetic compatibility and
equipment safety].

10

Disposal instructions:
According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment,

appliances marked with this == symbol must not be disposed of with
municipal [household] rubbish. If necessary, please contact your approved
waste disposal company or the municipal/city administration for information
about free disposal. It serves both environmental and health protection and the
preservation of [rare] raw materials through reuse [recycling].
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Declaration of Conformity

Declaration of Conformity EU/UK

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5, 71636
Ludwigsburg/Germany, that the Porsche

911 Spotlight Classic lamp complies with Directive
2014/30/EU. The full text of the EU conformity
declaration is available at the following Internet address:
https://qrco.de/bd8xyF

Inquiries to the UK Importer or related to product E
compliance in the UK should be sent to the
manufacturer’s authorized representative, Porsche Cars
Great Britain Ltd., Bath Road, Calcot, Reading, RG31 7SE,
United Kingdom.

Service instructions C n
This product is quality-tested and furnished with the

legally-specified warranty period of 24 months from the date of purchase.
Please keep your receipt as proof of purchase. In the event of warranty claims,
please contact the product dealer. If you have any other questions, please
contact your authorised dealer or contact our service hotline:



Telephone: 0800 9000911

[outside Germany +49 711 911 75550]
email: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany

For Customers in the U.S.A

US Federal C: ions C ission St

DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNEITC
COMPATIBILTY

We, Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, GrénerstraBe 5, 71636 Ludwigsburg,
Germany, declare under our sole responsibility that the device Porsche 911
Spotlight Classic WAP0505200PSPL, to which this declaration relates,
complies Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

FCC Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy,

and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

FCC Caution Statement
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user s authority to operate this equipment.



Groupe cible de ce manuel d'utilisation
Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit. Veuillez également respecter le manuel d'utilisation et les consignes de sécurité de I'appareil
avec lequel vous utilisez le produit. Le manuel d'utilisation est destiné & toute personne qui installe, utilise, nettoie ou élimine I'appareil. Remettez également tous
les documents en cas de transmission du produit a des tiers. Conservez tous les documents pour une utilisation ultérieure.

Utilisation conforme
La Porsche 911 Spotlight Classic est congue comme une lampe de table et convient exclusivement & un usage privé.

Informations sur la sécurité

ATTENTION!
Ne laissez jamais les enfants utiliser le matériel d'emballage sans
surveillance. Il existe un risque d'étouffement ddi au matériel d'emballage.
Les enfants sous-estiment souvent les dangers. Tenez toujours les enfants
éloignés du produit.
Veuillez garder le Porsche 911 Spotlight Classic a I'abri de I'eau ou d'autres
liquides.
Sivous devez nettoyer le Porsche 9171 Spotlight Classic, assurez-vous qu'il
n'est pas connecté a I'alimentation électrique.
Gardez le Porsche 911 Spotlight Classic au sec. S'il a été en contact avec
des liquides, débranchez-le du secteur, laissez-le sécher et nettoyez la
surface.
N'exercez aucune contrainte sur les commandes, les connexions et les
cables.
L'appareil ne doit étre utilisé qu'avec la tension indiquée sur la plaque
signalétique.
Nettoyez cet appareil uniquement avec un chiffon propre et sec. N'utilisez
aucun produit de nettoyage agressif, contenant de l'alcool ou abrasif.
Tirez uniquement sur les connecteurs, pas sur les cébles.
Placez |'appareil uniquement a I'horizontale sur la surface caoutchoutée du
pied de la lampe.

. Ne placez pas I'appareil a proximité immédiate d'un bord [sur une table ou

une étageére], pour éviter qu'il ne tombe. Si nécessaire, sécurisez l'appareil
pour éviter toute chute.

11. Choisissez toujours une surface plane. L'appareil doit étre posé 4 la

verticale.

12. N'utilisez le Porsche 911 Spotlight Classic que dans le but spécifié.

13. N'utilisez jamais un Porsche 911 Spotlight Classic endommagé. Assurez-
vous que le dispositif d'alimentation électrique utilisé et le céble de
raccordement ne sont pas endommaggés. Les appareils ou les accessoires
endommagés ne doivent pas étre réutilisés.

14. Utilisez le Porsche 911 Spotlight Classic uniquement dans des piéces
fermées. Ne l'utilisez pas a proximité de projections d'eau ou dans des
pieces humides.

15. Ne regardez pas directement la lampe allumée.

16. N'entreprenez aucun changement sur l'appareil. Les modifications non
autorisées peuvent compromettre la sécurité. Dans ce cas, la garantie est
annulée.

17. Ne confiez les travaux d'entretien et de réparation qui vont au-dela du
remplacement de la lampe qu'a des personnes compétentes ou a des
ateliers spécialisés.

18. Ne couvrez pas le luminaire avec des objets. Un dégagement de chaleur
excessif peut provoquer un incendie.

19. Lorsque vous n'utilisez pas l'article, conservez-le toujours dans un endroit
sec et propre, 4 température ambiante, sans exposition directe au soleil et
hors de portée des enfants.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes [y compris les
enfants] présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées
ou n'ayant pas I'expérience/les connaissances nécessaires, sauf si elles sont



supervisées par une personne responsable de leur sécurité ou ont recu des
instructions de leur part sur la fagon d'utiliser I'appareil. Risque de blessure.

Raccordement
Pour I'alimentation électrique, utilisez un bloc d'alimentation USB disponible
dans le commerce (non compris dans la livraison) avec au moins 5V CC, 1A.

1. Connectez la fiche USB-A du cable USB & I'adaptateur secteur et branchez
I'adaptateur secteur sur une prise de courant.
2. Branchez la fiche USB-C du cable USB sur la Porsche 911 Spotlight Classic.

Recherche d'erreurs

Si la Porsche 911 Spotlight Classic ne s'allume pas, vérifiez si

- les connecteurs USB sont correctement insérés et que le cable n'est pas
endommaggé.

- Votre bloc d'alimentation fonctionne avec d'autres appareils et fournit la
puissance minimale requise de 5V/1A

- La lampe s'allume aprés avoir débranché puis rebranché le bloc d'alimentation
et attendu environ 5 a 10 secondes.

Caractéristiques techniques

Entrée (USB-C):5V, TA

Température des couleurs 3500 K

Flux lumineux : min. 140 Im @350 mA

Ce produit contient une source lumineuse de la classe d'efficacité énergétique
D. Le module LED de remplacement n'est disponible que chez Porsche.

Remarques générales

Fonctionnement sur secteur:

Débranchez la Porsche 911 Spotlight Classic de I'alimentation électrique
lorsqu'elle n'est pas utilisée, afin de réduire la consommation d'énergie au
minimum et ainsi de réduire les cofits.

Pour les clients en Europe

Informations sur le marquage CE :

Les équipements électriques et électroniques mis sur le marché au sein de
I'Union européenne doivent porter un marquage CE indiquant que I'appareil est
conforme aux exigences applicables [par exemple, en matiére de compatibilité
électromagnétique ou de sécurité des appareils].

Consignes pour la mise au rebut
Conformément a la directive européenne relative aux déchets d'équipements

électriques et électroniques (DEEE), les appareils marqués de ce symbole wm
ne doivent pas étre jetés avec les déchets municipaux [ordures ménagéres]. En
cas de besoin, veuillez vous informer auprés de votre entreprise d'élimination
des déchets ou de I'administration communale/municipale sur I'élimination
gratuite pour vous. Elle sert a la fois a protéger I'environnement et la santé et a
économiser des matiéres premiéres [rares] en les réutilisant [recyclage].

C€
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Déclaration de conformité :

Par la présente, la société Porsche Lifestyle GmbH &
Co. KG, Gronerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Germany,
déclare que la lampe Porsche 911 Spotlight Classic est
conforme a la directive 2014/30/UE. Le texte intégral E
de la déclaration de conformité est disponible a l'adresse 1
Internet suivante: https:/grco.de/bd8xyF

ADEPOSER _ ADEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil et

ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



Instructions d'entretien

La qualité de ce produit est contrélée et garantie pendant la période de
garantie légale de 24 mois & compter de la date d'achat. Veuillez conserver la
facture comme preuve d'achat. Veuillez vous adresser au revendeur du produit
pour toute demande relevant de la garantie.

Si vous avez d'autres questions, veuillez vous adresser a votre revendeur agréé
ou contacter notre service d'assistance téléphonique :

Téléphone : 0800 9000911
[depuis un autre pays que 'Allemagne +49 711 911 75550]
E-mail : contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany

Pour les clients des Etats-Unis

Déclarations de la Commission fédérale des communications des Etats-Unis
DECLARATION DE CONFORMITE AUX DIRECTIVES DE LA FCC EN MATIERE DE
COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE

Nous, Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstraf3e 5, 71636 Louisbourg,
Allemagne, déclarons sous notre entiére responsabilité que 'appareil

Porsche 911 Spotlight Classic WAP0505200PSPL objet de la présente
déclaration est conforme a la partie 15 des directives de la FCC.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet
appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit
accepter toute autre interférence regue, y compris les interférences pouvant
entrainer un fonctionnement non désiré.

Déclaration de la FCC relative aux interférences

Cet équipement a été testé et classé dans la catégorie des appareils
numériques de classe B en accord avec la partie 15 des directives de la FCC.
Ces limites sont destinées a assurer une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle.

Cet équipement produit, utilise et peut émettre de I€nergie de fréquence radio
et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux présentes instructions,
peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant,
l'absence d'interférences n'est pas garantie pour une installation particuliére.
Si cet équipement cause des interférences nuisibles a la réception de la radio
ou de la télévision, ce qui peut étre déterminé en éteignant et en rallumant
I'équipement, l'utilisateur est encouragé a essayer de résoudre le probléeme a
I'aide d'une ou de plusieurs des mesures suivantes :

- Réorienter ou déplacer I'antenne réceptrice.

- Augmenter la distance entre I'¢quipement et le récepteur.

- Brancher 'équipement a une prise secteur d'un circuit différent de celui
auquel le récepteur est raccordé.

- Consulter le distributeur ou demander 'aide d'un technicien qualifié en
matiére de radio/TV.

Mise en garde de la FCC

Tout changement ou modification n‘ayant pas été expressément approuvé par
la partie responsable de la conformité peut annuler le droit de l'utilisateur a
employer ledit équipement.

Pour les utilisateurs au CANADA
CAN ICES-3 B/NMB-3 B



Destinatari di queste istruzioni per l'uso
Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di utilizzare il prodotto. Si prega di osservare anche le istruzioni per I'uso e le istruzioni di sicurezza del dispositivo
con cui si sta utilizzando il prodotto. Le istruzioni per I'uso sono destinate a tutti coloro che utilizzano, installano, puliscono o smaltiscono il dispositivo. Consegnare
tutti i documenti quando si cede il prodotto a terzi. Conservare tutti i documenti per un uso successivo.

Uso conforme alle disposizioni
Il Porsche 911 Spotlight Classic & progettato come lampada da tavolo ed & adatto solo per uso privato.

Note sulla sicurezza

1.

Y
J—y

ATTENZIONE!
Non permettere mai ai bambini di utilizzare questo apparecchio in assenza
di sorveglianza. Esiste il rischio di soffocamento a causa del materiale di
imballaggio. | bambini spesso sottovalutano i pericoli. Tenere sempre i
bambini lontani dal prodotto.
Tenere il Porsche 911 Spotlight Classic riparo dall'acqua o da altri liquidi.
Se & necessario pulire il Porsche 911 Spotlight Classic, accertarsi che non
sia collegato all'alimentazione elettrica.
Mantenere asciutto il Porsche 917 Spotlight Classic. Qualora entri a
contatto con liquidi, scollegarlo dalla rete elettrica, lasciarlo asciugare e
pulirne la superficie.
Non esercitare alcuna forza su elementi di comando, collegamenti e linee.
Il dispositivo puo essere utilizzato solo con la tensione specificata sulla
targhetta dei dati tecnici.
Pulire il dispositivo con un panno pulito e asciutto. Per la pulizia non
utilizzare agenti aggressivi, alcolici o abrasivi.
Tirare solo i connettori, non i cavi.
Posizionare I'apparecchio solo in orizzontale sulla superficie gommata della
base della lampada.

. Non posizionare il dispositivo nelle immediate vicinanze di un bordo [di un

tavolo o ripiano] per evitare che cada. Se necessario, fissare il dispositivo
per prevenirne la caduta.

. Scegliere sempre una superficie piana. Il dispositivo deve essere

posizionato in modo perpendicolare.

12.
18.

16.
16.
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Utilizzate il Porsche 911 Spotlight Classic solo allo scopo specificato.
Non utilizzare mai un Porsche 911 Spotlight Classic danneggiato.
Assicurarsi che |'alimentatore usato e il cavo di collegamento non
presentino danni. Dispositivi 0 accessori danneggiati non devono pitl
essere utilizzati e devono essere messi in sicurezza prima di un ulteriore
utilizzo.

. Utilizzare il Porsche 911 Spotlight Classic solo in ambienti chiusi. Non

utilizzarlo vicino a spruzzi d'acqua o in ambienti umidi.

Non guardare direttamente la lampada quando & accesa.

Non apportare modifiche al prodotto. Le modifiche non autorizzate
possono compromettere la sicurezza. In questo caso, la garanzia decade.

. Gli interventi di manutenzione e riparazione che vanno oltre la sostituzione

della sorgente luminosa devono essere eseguiti esclusivamente da
personale qualificato e competente o da officine specializzate.

. Non coprire la lampada con oggetti. Un eccessivo sviluppo di calore pud

provocare un incendio.

. Se non utilizzato, conservare sempre l'articolo in un luogo asciutto e pulito

a temperatura ambiente, al riparo dalla luce solare diretta e fuori dalla
portata dei bambini.

Questo apparecchio non & pensato per essere utilizzato da persone (compresi
i bambini) con capacita fisiche, sensoriali o intellettuali limitate o assenza di
esperienza e/o conoscenze, tranne nei casi in cui queste sono controllate da
una persona responsabile della loro sicurezza o hanno ricevuto istruzioni su
come utilizzare 'apparecchio. C'¢ il rischio di lesioni.
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Collegamento

Per I'alimentazione utilizzare un alimentatore USB disponibile in commercio

(non incluso nella fornitura) con almeno 5V DC, 1A.

1. Collegare la spina USB-A del cavo USB all'alimentatore e inserire
I'alimentatore in una presa di corrente.

2. Inserire la spina USB-C del cavo USB nella Porsche 917 Spotlight Classic.

Ricerca degli errori

Se non ¢ possibile accendere il Porsche 917 Spotlight Classic, verificare che

- i connettori USB siano inseriti correttamente e il cavo non sia danneggiato.

- L'alimentatore funzioni con altri dispositivi e fornisca la potenza minima
richiesta di 5 V/1A.

- La lampada possa essere accesa dopo aver scollegato e ricollegato
I'alimentazione e aver atteso circa 5-10 secondi.

Dati tecnici

Ingresso (USB-C): 5V/1A

Temperatura del colore: 3500 K

Flusso luminoso: min. 140 Im a 350 mA

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza
energetica D.

Il modulo LED di ricambio & disponibile solo presso Porsche.

Note generali

Alimentazione elettrica:

Scollegare il Porsche 911 Spotlight Classic dall'alimentazione elettrica se non
utilizzato per ridurre al minimo il consumo di energia e quindi i costi.

Per gli utenti in Europa

Informazioni sulla marcatura CE

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche immesse sul mercato dell'Unione
Europea devono recare la marcatura CE per indicare che 'apparecchiatura

& conforme ai requisiti applicabili [ad es., in materia di compatibilita
elettromagnetica o di sicurezza delle apparecchiature].
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Note per lo smaltimento:
Ai sensi della direttiva UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed

elettroniche, gli apparecchi contrassegnati dal simbolo == non devono essere
smaltiti con i rifiuti urbani. Se necessario, contattare I'azienda responsabile
dello smaltimento dei rifiuti o 'amministrazione comunale per informazioni su
come smaltire gratuitamente i rifiuti. Serve sia alla protezione dellambiente

e della salute, sia al risparmio di materie prime [rare] attraverso il riutilizzo

[riciclo].

10

Dichiarazione di conformita:

Con la presente Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG,
Gronerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Germania dichiara che
la lampada Porsche 911 Spotlight Classic & conforme
alla direttiva 2014/30/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet: https:/qrco.de/bd8xyF

Indicazioni per I'assistenza: E

Questo prodotto € stato sottoposto a un controllo

di qualita e ha un periodo di garanzia legale di 24

mesi a decorrere dalla data di acquisto. Conservare lo scontrino come prova
di acquisto. Per avvalersi dei diritti di garanzia, rivolgersi al rivenditore del
prodotto.

In caso di ulteriori domande, rivolgersi al proprio rivenditore autorizzato o
contattare la nostra hotline di assistenza:

Telefono: 0800 9000911 [al di fuori della Germania +49 711 911 75550]
E-mail: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germania



Destinatarios de estas instrucciones de uso
Lea con detenimiento las instrucciones de uso antes de utilizar el producto. Tenga también en cuenta las instrucciones de uso y de seguridad del aparato con el que
utilice el producto. Las instrucciones de uso estan destinadas a toda persona que instale, utilice, limpie o elimine el aparato. Entregue todos los documentos en
caso de transmision del producto a terceros. Conserve todos los documentos para su uso posterior.

Uso previsto
El Porsche 911 Spotlight Classic esté disefiado como lampara de sobremesa y es apto Gnicamente para el uso privado.

Instrucciones de seguridad

1.

0 @

IATENCION!
Nunca deje a nifios sin supervisién con el material de embalaje. Existe
riesgo de asfixia por el material de embalaje. Los nifios suelen subestimar
los peligros. Mantenga siempre a los nifios alejados del producto.
Mantenga el Porsche 911 Spotlight Classic alejado del agua y otros
liquidos.
Cuando deba limpiar el Porsche 9171 Spotlight Classic, asegurese de que
no esté conectado a la corriente.
Mantenga seco el Porsche 911 Spotlight Classic. Si entra en contacto con
liquidos, desconéctelo de la red eléctrica, deje que se seque y limpie la
superficie.
No manipule con brusquedad los elementos de manejo, las conexiones y
los cables.
El aparato debe funcionar Ginicamente a la tension especificada en la placa
de caracteristicas.
Para limpiar este aparato, utilice Gnicamente un pafio limpio y seco. No
utilice para su limpieza productos agresivos, abrasivos o que contengan
alcohol.
Tire Unicamente de las clavijas, no de los cables.
Coloque el aparato Gnicamente en posicidn horizontal sobre la superficie
de goma de la base de la [ampara.

. No coloque el aparato cerca de un borde del que pueda caerse (p. ej., en

una mesa o en un estante). En caso necesario, asegure el aparato para
evitar que se caiga.

"
y
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16.
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. Coloque el aparato siempre sobre una superficie plana, de modo que

quede perpendicular a esta.

Utilice el Porsche 911 Spotlight Classic Ginicamente para el fin indicado.
Nunca utilice un Porsche 911 Spotlight Classic dafiado. Compruebe que

la fuente de alimentacién y el cable de conexidn utilizados no presenten
dafios. Debe interrumpirse inmediatamente el uso de aparatos o accesorios
dafiados, y deben asegurarse para evitar su uso futuro.

. Utilice el Porsche 911 Spotlight Classic exclusivamente en espacios

cerrados. No lo utilice nunca cerca de fuentes de agua que puedan causar
salpicaduras ni en espacios hlimedos.

No mire directamente a la ldmpara cuando esté encendida.

No realice ninguna modificacion en el producto. Las modificaciones no
autorizadas pueden comprometer la seguridad. En este caso, la garantia
quedara invalidada.

. Los trabajos de mantenimiento y reparacién que vayan mas allé de la

sustitucion de la fuente de luz deben ser realizados exclusivamente por
personas cualificadas y expertas o por talleres especializados.

. No cubra la lampara con objetos. La generacion excesiva de calor puede

causar un incendio.

. Cuando no utilice el articulo, guardelo siempre en un lugar seco y limpio

a temperatura ambiente, no expuesto a la luz solar directa y alejado del
alcance de los nifios.

Este dispositivo no esta indicado para su uso por parte de personas (incluidos
los nifios) con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas o que



carezcan de la experiencia o los conocimientos apropiados, a menos que el
aparato se utilice bajo la supervision de una persona que se haga responsable
de su seguridad o que les haya explicado cémo se usa correctamente. Existe
riesgo de sufrir lesiones.

Conexion

Utilice para la alimentacion eléctrica una fuente de alimentacion USB

convencional (no incluida en el volumen de suministro) con al menos 5V CC,

TA.

1. Conecte el conector USB-A del cable USB a la fuente de alimentacion y
conecte la fuente de alimentacion a una toma de corriente.

2. Conecte el conector USB-C del cable USB al Porsche 911 Spotlight Classic.

Solucidn de problemas

Si el Porsche 911 Spotlight Classic no se enciende, compruebe

- que los conectores USB estén correctamente insertados y el cable no esté
dafiado.

- Que su fuente de alimentacion funcione con otros dispositivos y proporcione
la potencia minima necesaria de 5 V/TA.

- Que la lampara se encienda tras desconectar y volver a conectar la fuente de
alimentacion y esperar unos 5-10 segundos.

Datos técnicos

Entrada (USB-C): 5 V/1A

Temperatura de color: 3500 K

Flujo luminoso: min. 140 Im a 350 mA

Este producto contiene una fuente de luz con la clase de eficiencia energética
D. El mddulo LED de recambio sélo esta disponible en Porsche.

Notas generales

Funcionamiento conectado a la red: Cuando no utilice el Porsche 911 Spotlight
Classic, desconéctelo de la alimentacion eléctrica para minimizar el consumo
de energia y reducir asi los costes.

Para los clientes de Europa

Informacion sobre el marcado CE:

Los aparatos eléctricos y electrénicos comercializados en la Unién Europea
deben llevar el marcado CE para indicar que el aparato cumple los requisitos
aplicables (por ejemplo, sobre compatibilidad electromagnética o seguridad
de los aparatos).

Notas sobre la eliminacion:
Segun la Directiva de la UE sobre residuos de aparatos eléctricos y

electronicos, los aparatos identificados con este simbolo == no deben
eliminarse junto con los residuos municipales (basura doméstica). Si es
necesario, péngase en contacto con la empresa de gestion de residuos
responsable de su zona o con la administracién municipal para obtener
informacion sobre la eliminacion gratuita para usted. Dicha eliminacion sirve
tanto para la proteccion del medio ambiente y la salud como para el ahorro de
materias primas (raras) mediante la reutilizacion (reciclaje).

Declaracion de conformidad:

Por la presente, Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG,
Grénerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Alemania, declara
que la ldmpara Porsche 911 Spotlight Classic cumple
lo dispuesto en la Directiva 2014/30/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://qrco.de/bd8xyF




Notas de servicio:

Este producto ha sido sometido a pruebas de calidad y cuenta con el periodo
de garantia legal de 24 meses a partir de la fecha de compra. Conserve la
factura como comprobante de compra. Para reclamar la garantia, dirijase al
distribuidor del producto.

Si tiene mas preguntas, péngase en contacto con su distribuidor autorizado o
con nuestra linea de atencion al cliente:

Teléfono: 0800 9000911
(fuera de Alemania +49 711911 75550)
Correo electrénico: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Alemania
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Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het product in gebruik neemt. Neem ook de gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften van het
apparaat waarmee u het product gebruikt in acht. De gebruiksaanwijzing is bedoeld voor iedereen die het apparaat installeert, bedient, schoonmaakt of afvoert.
Geef ook alle documentatie door wanneer u het product doorverkoopt aan derden. Bewaar alle documentatie voor later gebruik.

Beoogd gebruik
De Porsche 911 Spotlight Classic is ontworpen als tafellamp en is uitsluitend bedoeld voor niet commercieel gebruik.

Veiligheidsvoorschriften

8.
9.

10.

11.
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LET OP!
Laat kinderen nooit zonder toezicht in de buurt van het
verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkingsgevaar door het
verpakkingsmateriaal. Kinderen onderschatten vaak de gevaren. Houd
kinderen altijd uit de buurt van het product.
Houd de Porsche 911 Spotlight Classic uit de buurt van water of andere
vloeistoffen.
Als u de Porsche 911 Spotlight Classic moet schoonmaken, zorg er dan
voor dat deze niet op de stroomvoorziening is aangesloten.
Zorg dat de Porsche 911 Spotlight Classic niet nat wordt. Als deze
in contact is geweest met vloeistoffen, haal dan de stekker uit het
stopcontact, laat het apparaat drogen en maak het oppervlak schoon.

Ga niet hardhandig om met bedieningselementen, aansluitingen en kabels.

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt met de netspanning die op
het typeplaatje is vermeld.

Reinig dit apparaat uitsluitend met een schone, droge doek. Gebruik
voor het schoonmaken geen agressieve, alcoholhoudende of schurende
reinigingsmiddelen.

Trek altijd alleen aan de stekkers, niet aan de kabels.

Plaats het apparaat alleen horizontaal op het rubberen oppervlak van de
lampvoet.

Plaats het apparaat niet dicht bij een rand [van een tafel of een plank] om
te voorkomen dat hij valt. Veranker het apparaat zo nodig tegen vallen.
Kies altijd een vlakke ondergrond. Zorg dat het apparaat loodrecht staat.

12. Gebruik de Porsche 911 Spotlight Classic alleen voor het aangegeven doel.

13. Gebruik de Porsche 911 Spotlight Classic nooit als hij beschadigd is. Let
erop dat de gebruikte voedingsadapter en aansluitkabel geen schade
vertonen. Beschadigde apparaten en accessoires mogen niet meer worden
gebruikt en moeten tegen verder gebruik worden beveiligd.

14. Gebruik de Porsche 911 Spotlight Classic alleen binnenshuis. Gebruik het
apparaat niet in de buurt van opspattend water of in vochtige ruimten.

15. Kijk niet recht in de lamp wanneer deze brandt.

16. Breng geen veranderingen aan in het product. Niet-geautoriseerde
veranderingen kunnen de veiligheid in gevaar brengen. In dat geval vervalt
de garantie.

17. Onderhouds- en reparatiewerkzaamheden die verder gaan dan het
vervangen van de lichtbron mogen alleen door gekwalificeerde en
deskundige personen of gespecialiseerde werkplaatsen worden
uitgevoerd.

18. Dek de lamp nergens mee af. Overmatige warmteontwikkeling kan brand
tot gevolg hebben.

19. Bewaar het product wanneer het niet wordt gebruikt altijd op een droge en
schone plaats bij kamertemperatuur, zonder direct zonlicht en buiten het
bereik van kinderen.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met name ook
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of met
gebrek aan ervaring en/of kennis, tenzij deze onder toezicht staan van iemand
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of door deze persoon over het
gebruik van het apparaat zijn geinstrueerd. Er is een risico op letsel.



Aansluiten

Gebruik voor de voeding een in de handel verkrijgbare USB-voedingsadapter

(niet meegeleverd) met minstens DC5V, TA.

1. Sluit de USB-A stekker van de USB-kabel aan op de voedingsadapter en
steek de stekker van de voedingsadapter in een stopcontact.

2. Steek de USB-C-stekker van de USB-kabel in de Porsche 911 Spotlight
Classic.

Problemen oplossen

Als de Porsche 911 Spotlight Classic niet kan worden ingeschakeld, controleer

dan of:

- de USB-stekkers correct zijn ingestoken en de kabel onbeschadigd is.

- Uw voedingsadapter samen met andere apparaten functioneert en het
minimaal vereiste vermogen van 5 V/1 A levert.

- De lamp na het loskoppelen en weer aansluiten van de voeding na ca. 5-10
seconden weer kan worden ingeschakeld.

Technische gegevens

Ingang (USB-C):5V, TA

Kleurtemperatuur: 3500 K

Lichtstroom: min. 140 Im @350 mA

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse D.
De LED-vervangingsmodule is alleen verkrijgbaar bij Porsche.

Algemene opmerkingen

Bij netvoeding:

Koppel de Porsche 911 Spotlight Classic als hij niet wordt gebruikt los van het
lichtnet om het stroomverbruik tot een minimum te beperken en zo de kosten
te reduceren.

Voor klanten in Europa

Informatie over de CE-markering:

Elektrische en elektronische apparatuur die binnen de Europese Unie op de
markt wordt gebracht, moet voorzien zijn van een CE-markering om aan te

geven dat de apparatuur voldoet aan de toepasselijke eisen [bijvoorbeeld
inzake elektromagnetische compatibiliteit of veiligheid van apparatuur].

Instructies voor verwijdering:
Volgens de EU-richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische

apparatuur mogen apparaten met dit == Ssymbool niet met het huishoudelijk
afval worden weggegooid. Neem zo nodig contact op met bevoegde
afvalverwerkingsbedrijf of de gemeente voor informatie over de kosteloze
verwijdering van het afval. Dit is van belang voor zowel de bescherming van
het milieu en de gezondheid als voor de besparing van [zeldzame] grondstoffen
door hergebruik [recycling].

Conformiteitsverklaring:

Hierbij verklaart Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG,
Grénerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Duitsland, dat

de Porsche 911 Spotlight Classic lamp voldoet aan
Richtlijn 2014/30/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring vindt u op de volgende website:
https://qrco.de/bd8xyF

[=]

[=];
Service-informatie: E
Dit product is getest op kwaliteit en heeft een wettelijke
garantieperiode van 24 maanden vanaf de datum

van aankoop. Bewaar de factuur als aankoopbewijs. Neem voor eventuele
garantieclaims contact op met de distributeur van het product.

Mocht u nog vragen hebben, neem dan contact op met uw erkende
distributeur of met onze servicehotline:

Telefoon: 0800 9000911 [buiten Duitsland +49 711 911 75550]
E-mail: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany
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Grupa docelowa dla niniejszej instrukcji uzytkowania
Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczyta¢ instrukcje obstugi. Nalezy przestrzegac réwniez instrukeji obstugi i wskazéwek dotyczacych bezpieczeristwa
dotyczacych urzadzenia, z ktérym uzywany jest produkt. Instrukcja obstugi jest skierowana do kazdej osoby, ktéra ustawia, obstuguje, czysci lub utylizuje
urzadzenie. Przekaza¢ wszystkie dokumenty przy przekazywaniu produktu osobom trzecim. Zachowac¢ wszystkie dokumenty do pézniejszego wykorzystania.

7.
Z

ie zgodne z pr

Lampa stotowa Porsche 911 Spotlight Classic nadaje sie wytacznie do uzytku prywatnego.

o
s
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i dotyczace

UWAGA!
Nie dopuszczag, aby urzadzenie obstugiwaty dzieci pozbawione opieki.
Istnieje ryzyko uduszenia sie materiatem opakowaniowym. Dzieci czesto
nie doceniaja zagrozen. Nalezy zawsze trzymac dzieci z dala od produktu.
Nie zblizaé lampy Porsche 911 Spotlight Classic do wody ani innych cieczy.
Jezeli konieczne jest wyczyszczenie lampy Porsche 917 Spotlight Classic,
nalezy sie upewnig, ze nie jest ona podtaczona do zasilania elektrycznego
Lampa 911 Spotlight Classic musi by¢ caty czas sucha. Jezeli zetknie sie z
cieczami, nalezy odtaczyc jg od sieci elektrycznej, odczekaé az wyschnie i
wyczyscié jej powierzchnie.
Nie uzywacé sity w przypadku elementéw obstugowych, przytaczy i
przewodow.
Urzadzenie moze byc zasilane wytacznie napigciem zgodnym z danymi
zamieszczonymi na tabliczce znamionowej.
Urzadzenie nalezy czysci¢ tylko czystym kawatkiem tkaniny. Do
czyszczenia nie uzywac agresywnych srodkéw zawierajacych alkohol ani
$rodkéw do szorowania.
Ciggnaé wytacznie za wtyczki, a nie za przewody.
Urzadzenie nalezy stawiac tylko poziomo, na gumowanej powierzchni
podstawy lampy.

p wa

. Nie ustawiac urzadzenia bezposrednio w poblizu krawedzi [stotu lub

regatu], aby nie dopusci¢ do przewrdcenia. W razie potrzeby nalezy
zabezpieczy¢ urzadzenie przed przewrdceniem.

. Zawsze ustawia¢ lampe na réwnym podtozu. Urzadzenie musi byé

ustawione w pozycji pionowej.

12.

18.

16.
16.

Uzywaé lampy Porsche 917 Spotlight Classic tylko zgodnie z jej
przeznaczeniem.

Nigdy nie uzywac uszkodzonej lampy Porsche 9171 Spotlight Classic.
Zwrdci¢ uwage, czy stosowany zasilacz i kabel przytaczeniowy nie sa
uszkodzone. Uszkodzone urzadzenia lub uszkodzone elementy akcesoriow
nie moga by¢ uzywane.

. Uzytkowac¢ lampe Porsche 9171 Spotlight Classic tylko w zamknietych

pomieszczeniach. Nie korzystaé z niej w poblizu pryskajacej wody ani w
wilgotnych pomieszczeniach.

Nie nalezy patrze¢ bezposrednio na wiaczone zrddto Swiatta.

Nie nalezy dokonywaé zadnych zmian w produkcie. Nieautoryzowane
modyfikacje moga zagraza¢ bezpieczefstwu. W takim przypadku
gwarancja traci waznosé.

. Prace konserwacyjne i naprawcze, ktére wykraczaja poza wymiane zrodta

$wiatta, powinny by¢ wykonywane wytacznie przez osoby wykwalifikowane
i posiadajace odpowiednie uprawnienia lub przez specjalistyczne serwisy.

. Nie nalezy przykrywac lampy przedmiotami. Nadmierna emisja ciepta

moze doprowadzi¢ do pozaru.

. Zawsze przechowuj nieuzywane urzadzenie w suchym i czystym miejscu,

w temperaturze pokojowej, z dala od bezposredniego $wiatta stonecznego
i poza zasiegiem dzieci.

Urzadzenie nie jest przeznaczoned o stosowanie przez osoby [w tym dziec] o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych sensorycznych lub mentalnych albo nie
posiadajacych odpowiedniego doswiadczenia badz wiedzy, chyba, ze sa one
nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo lub otrzymaty
od niej instrukcje dotyczace uzytkowania urzadzenia.



Istnieje niebezpieczerstwo odniesienia obrazen ciata

Podtaczanie

Do zasilania nalezy uzy¢ dostepnego w handlu zasilacza USB

(nie wchodzi w zakres dostawy) o napieciu co najmniej 5V DC, T A.

1. Podtaczyé wtyczke USB-A kabla USB do zasilacza i podtgczyé zasilacz do
gniazdka sieciowego.

2. Whozy¢ wtyczke USB-C kabla USB do lampy Porsche 911 Spotlight Classic.

Rozwigzywanie probleméw

Jesli wtaczenie lampy Porsche 911 Spotlight Classic nie jest mozliwe, nalezy

sprawdzi¢, czy:

- wtyczki USB sa prawidtowo wtozone, a kabel nie jest uszkodzony.

- Stosowany zasilacz wspétpracuje z innymi urzadzeniami i zapewnia
minimalng wymagang moc 5 V/1A.

- Lampa wtgcza sig po odtaczeniu i ponownym podtaczeniu zasilania, a
nastepnie odczekaniu ok. 5-10 sekund.

Dane techniczne

Wejscie (USB-C): 5 V/TA

Temperatura barwowa: 3500 K

Strumien $wietiny: min. 140 Im @350 mA

Ten produkt zawiera zrédto $wiatta 0 wydajnosci energetycznej D.
Wymienny modut LED jest dostepny tylko w firmie Porsche.

Uwagi ogdine

Zasilanie sieciowe:

Odtacz lampe Porsche 911 Spotlight Classic od zasilania, gdy nie jest
ona uzywana, aby ograniczy¢ zuzycie energii do minimum, a tym samym
zmniejszy¢ koszty eksploatacii.

Dla klientéw w Europie

Informacje dotyczace oznakowania CE:

Sprzet elektryczny i elektroniczny wprowadzony na rynek w Unii Europejskiej
musi posiadac¢ oznakowanie CE oznaczajace, ze dane urzadzenie

spetnia obowigzujace wymagania [np. dotyczace kompatybilnosci
elektromagnetycznej lub bezpieczenstwa urzadzen].

Wskazéwki dotyczace utylizacji:
Zgodnie z dyrektywa UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i

elektronicznego, urzadzen oznaczonych tym symbolem == nie wolno wyrzucaé
razem z odpadami komunalnymi [domowymi]. W razie potrzeby nalezy zwrdci¢
sie do odpowiedzialnego przedsigbiorstwa zajmujgcego sie usuwaniem
odpadéw lub do urzedu gminy/miasta w celu uzyskania informaciji o mozliwosci
bezptatnego usunigcia odpadéw. Stuzy to zaréwno ochronie $rodowiska

i zdrowia, jak i zapewnia redukcje zuzycia [rzadkich] surowcow poprzez
ponowne uzycie [recykling].

Deklaracja zgodnosci

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Niemcy, deklaruje, ze lampa
klasyczna Porsche 911 Spotlight jest zgodna z

dyrektywa 2014/30/UE. Peten tekst deklaracji E h
zgodnosci z wymogami UE zamieszczono pod
nastepujacym adresem: https:/qrco.de/bd8xyF

[=]

Wskazowki serwisowe E
Ten produkt zostat poddany kontroli jakosci i jest

objety 24-miesieczng gwarancja poczawszy od daty

zakupu. Zachowaj rachunek bedacy dowodem zakupu. W przypadku roszczenia
gwarancyjnego skontaktuj sie ze sprzedawca urzadzenia.

W przypadku dalszych pytan prosimy o kontakt z autoryzowanym sprzedawcg
lub z nasza infolinia serwisowa:

Telefon: 0800 9000911 [spoza Niemiec +49 711 911 75550]

E-mail: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Niemcy
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Cilova skupina tohoto navodu k obsluze

Pred pouZitim produktu si diikladné prectéte navod k obsluze. DodrZujte také navod k obsluze a bezpednostni pokyny k zafizeni, se kterym produkt pouzivéte.
Névod k obsluze je uréen pro kazdého, kdo zafizeni nastavuje, provozuje, &isti nebo likviduje. Pri predavani produktu tretim strandm predejte véechny dokumenty.

Vsechny dokumenty si uschovejte pro pozdéjsi pouZiti.

Pouziti v souladu s uréenym téelem

Porsche 911 Spotlight Classic je navrzeno jako stolni lampa a je vhodné pouze pro soukromé pouZiti.

Bezpeénostni pokyny

POZOR!

1. Nikdy nenechévejte déti s obalovym materialem bez dozoru. Hrozi
nebezpedi uduseni obalovym materialem. Déti ¢asto podceniuji nebezpeéi.
Vidy udrZujte déti mimo dosah vyrobku.

2. Chrarite Porsche 911 Spotlight Classic pred vodou nebo jinymi kapalinami.

3. Pokud potfebujete vycistit Porsche 911 Spotlight Classic, ujistéte se, ze
neni pfipojeno k napajeni.

4. Udrzujte Porsche 911 Spotlight Classic v suchu. Pokud bylo v kontaktu s
kapalinami, odpojte ho od napéjeni, nechte oschnout a o¢istéte povrch.

5. S ovladacimi prvky, konektory a kabeldzi nemanipulujte silou.

6. Zafizeni smi byt provozovano pouze s napétim uvedenym na typovém
Stitku.

7. Toto zafizeni Cistéte pouze Sistym suchym hadfikem. K ¢isténi nepouzivejte

Z4dné agresivni, alkoholické nebo abrazivni prostredky.

Tahejte vzdy za konektory, nikoli za kabely.

Zafizeni pokladejte pouze ve vodorovné poloze na pogumovany povrch

podstavce lampy.

10. Nepokladejte zafizeni blizko k okrajtim [hrany stolu nebo police], aby
nespadlo. V pripadé potreby zafizeni proti padu zajistéte.

17. Vybirejte si vzdy rovnou plochu. Zafizeni musi stat svisle.

12. Porsche 911 Spotlight Classic pouZivejte pouze k uréenému déelu.

13. Nikdy nepouzivejte poskozené Porsche 911 Spotlight Classic. Ujistéte
se, Ze pouzita napajeci jednotka a propojovaci kabel nejsou poskozené.
Poskozena zafizeni nebo poskozené pfislusenstvijiz nelze pouzivat a pred
dal$im pouzitim by mélo byt opraveno.
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14. Porsche 911 Spotlight Classic pouZivejte pouze v interiéru. NepouZivejte ho
v blizkosti stfikajici vody nebo ve vihkych mistnostech.

15. Nedivejte se pfimo do zapnutého svétla.

16. Neprovadgjte na produktu zadné tpravy. Nepovolené tpravy mohou
ovlivnit bezpe¢nost. V takovém pfipadé zaruka zanika.

17. Udrbu a opravy, které piesahuji vyménu svételného zdroje, by
mély provadét pouze kvalifikované a odborné zp(isobilé osoby nebo
specializované dilny.

18. Nezakryvejte svitidlo zddnymi predméty. Nadmérmy rozvoj tepla miiZe vést
k pozaru.

19. Pokud vyrobek nepouzivate, skladujte jej vzdy na suchém a Cistém misté
pfi pokojové teploté, mimo dosah pfimého slunecniho svétla a déti.

Zafizeni neni uréeno k pouziti osobami [véetné déti] s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo bez potfebné zkusenosti nebo
potfebné znalosti k jeho pouziti, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné
za jejich bezpednost nebo pokud od ni nedostaly pokyny, jak zafizeni pouzivat.
Hrozi nebezpedi zranéni.

Pripojeni

Pro napéjeni pouzijte komeréné dostupny napéjeci zdroj USB (neni soucésti

dodavky) s napétim alespori 5V DC, 1A.

1. Pripojte zastréku USB-A kabelu USB k napéjeci jednotce a napéjeci jednotku
zapojte do sitové zasuvky.

2. Zasunite konektor USB-C kabelu USB do zafizeni Porsche 911 Spotlight
Classic.



Reseni problémi

Pokud se Porsche 911 Spotlight Classic nedéd zapnout,

zkontrolujte, zda:

- jsou zastrcky USB spravné zasunuty a kabel neni poskozen.

- V&8 napéjeci zdroj spolupracuje s ostatnimi zafizenimi a poskytuje minimalni
pozadovany vykon 5 V/1 A.

- Lampu Ize zapnout po odpojeni a opétovném pripojeni napéjeni a nasledném
vyckani priblizné 5-10 sekund.

Technické udaje

Vstup (USB-C):5V/1A

Teplota barev: 3500 K

Svételny tok: min. 140 Im @350 mA

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické Gcinnosti D.
Nahradni modul LED je k dispozici pouze u spolecnosti Porsche.

Obecné poznamky

Pfi provozu ze sité:

Pokud zafizeni Porsche 911 Spotlight Classic nepouzivate, odpojte jej od
napéjeni, abyste snizili spotiebu energie na minimum a tim i nklady.

Pro zakazniky v Evropé

Informace o oznaceni CE:

Elektricka a elektronickd zafizeni uvadénd na trh v Evropskeé unii musi

byt opatena oznacenim CE, které potvrzuje, Ze zafizeni spliiuje prislusné
pozadavky [napf. na elektromagnetickou kompatibilitu nebo bezpeénost

zafizeni].

Pokyny k likvidaci:

Podle smérnice EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich

nesmi byt spotfebice oznacené timto symbolem == likvidovany spoleéné

s komunalnim odpadem. V pfipadé potieby se obratte na pfislusnou firmu
zabyvajici se likvidaci odpadu nebo na obecni/méstsky trad, kde ziskate

informace o zplsobu bezplatné likvidace odpadu. SlouZi jak k ochrané Zivotniho

prostredi a zdravi, tak k Gspofe [vzacnych] surovin prostfednictvim opétovného

poutziti [recyklace].

Of=i0)
Kvalita tohoto vyrobku byla otestovana a na vyrobek se E

vztahuje zakonnd zaruéni lhiita v délce 24 mésicl od

data zakoupeni. Uttenku prosim uchovejte jako doklad o nakupu. V piipadé
uplatnéni narok{ na zaruku se obratte na prodejce vyrobku.

Prohlaseni o shodé:

Timto spolecnost Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG,
Gronerstr. 5, 71636 Ludwigsburg/Némecko prohlasuje,
Ze klasicka lampa Porsche 911 Spotlight je v souladu se
smérnici 2014/30/EU. Uplny text prohlaseni o shodé
EU je k dispozici na této internetové adrese:
https://qrco.de/bd8xyF

Pokyny pro servis:

V pfipadé dalsich dotazli se obratte na svého autorizovaného prodejce nebo na
nasi servisni linku:

Telefon: 0800 9000911
[mimo Némecko +49 711 911 75550]

E-mail: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Némecko
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Ll,enesaﬂ ayautopua HacTosien WHCTPYKUMM NO 3IKcnnyaTauum
I'Iepe,q NCNonb3oBaHMEM U3OEeNNA BHUMATENBHO I'IpO‘-II/ITaI;ITe WHCTPYKUMIO NO 3KcnnyaTayun. Takxke COﬁJ'IIO,D,aI;ITE WHCTPYKUMKX NO 3Kcnnyataymn
1 npasuna TeEXHUKN 6e3onacHocTn Ana Tex yCTpOI;ICTB, COBMECTHO C KOTOPbIM Bbl UCMONb3yeTe AaHHOE usgenve. PyKOBO,ElCTBO no aKcnnyartaumn
npegHasHavyeHo and Bcex nuu, NpuHUMarLWwmnx y4actme B yCTaHOBKe, 3KCnlyataumn, YACTKe Unu ytunusauum yCTpOVICTBEA ﬂoxymeHTauvuo
HeOﬁXO[J,VIMD nepegasatb TpeTbeI;I CTOpOHE BMeCTe C yCTpOI;ICTBOM. COXpaHVITe AOKYyMEeHTauuto Ans nocneayouero NCnorib3oBaHuA.

MNpeanonaraemoe nucnonb3oBaHne
Porsche 911 Spotlight Classic — aTo HacTonbHasi namna, Kotopasi NOAXOAWT TONbKO AN UHAMBUAYANbHOMO UCNOMNb30BaHWUS.

Yka3aHusi no TexHuke 6esonacHocTun
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BHUMAHUE
He nossonsnte aetam urpath € yNnakoBOYHbIM MaTepuanom
6e3 npucmoTtpa. CyLlecTByeT onacHoCTb yAyLubs. [leTn Yacto
HeJ00LEHNBAIOT PUCKW. [lepxuTte usaenve Baanu ot AeTen.
XpanuTte Porsche 911 Spotlight Classic Baanu ot Boabl 1 Apyrux
XKUOKOCTEN.
Mpu HeobxoanmocTn oumncTkn Porsche 911 Spotlight Classic
y6eamTech B TOM, YTO YCTPOWCTBO HE MOAKMOYEHO K UCTOYHUKY
nuTaHus.
XpaHnwuTte Porsche 911 Spotlight Classic B cyxom cocTtosiHuu. Ecnu
npmﬁop KOHTaKTMPOBan C XXUOKOCTAMU, OTKITHOYMUTE ero oT ceTu,
faiite eMy BbICOXHYTb U NPOTPUTE €ro NOBEPXHOCTb.
He npunaraite YpeamepHoro ycunus npu pabore ¢ opraHamu
ynpaBneHuns, CoOeaMHEHNAMMN U NPOBOAKOW.
YCTPONCTBO MOXHO UCMOSb30BATH TOMBKO NPY 3HAYEHUN
HanpspKeHWst, ykasaHHOM Ha 3aBofckol Tabrnuyke.
OunLaiiTe YCTPOMCTBO TOMBKO YNCTOI CyXOii TKaHbt. He
nCrnonbayiTe arpeccuBHble, CNYPTOBbLIE UNW abpasvBHble
yucTALme cpeacTsea.
Mpwn BKNIOYEHWUN UMK BbIKIKOYEHUN YCTPONCTBA TAHUTE 3a
LUTEKepbl, a He 3a kabenu.
YcTaHaBnumBanTe namny TOfbKO rOpU3oHTanbHO Ha
MPOPE3NHEHHYIO MOBEPXHOCTb OCHOBaHWSA.

10.

15.
16.

He pa3meluaiite ycTponcTBO 6nn3ko Kk kpato [cTona unm nomnku]
BO n3bexxaHue ero nageHust. MNpu HeobxoanMocTK 3admKeupyiTe
YCTPOWCTBO, YTOGbI MPEfOTBPaTUTL €ro NageHue.

. PasmeluanTe ycTpoiicTBO TONMbKO Ha POBHOW MOBEPXHOCTU.

yCTpOVICTBO AOIMKHO HaxoAuUTbCA B BEPTUKATTBHOM MOJTIOXKEHUN.

. Ncnonbayiite Porsche 911 Spotlight Classic Tonbko no

Ha3Ha4YeHuto.

. Hu B koem cnyyae He ucnonbayiite Porsche 911 Spotlight Classic

B Cry4ae NoBpexaeHus ycTpoicTea. Y6eamnTech B ToM, 4TO
ucnornbayemble Grok MUTaHWs U COEAUHUTENbBHBIN kKabenb He
VIMEIOT NOBPEXAEHU. Henb3s 1cnonb3oBath NoBpexaeHHoe
YCTPOWMCTBO Mnn akceccyapbl. [Mocrne NounHk1 nepes AanbHenwmnm
MCMOMb30BaHUEM WX HEOBXOAMMO 3aKPENUTL.

. Ncnonbayiite Porsche 911 Spotlight Classic Tornbko BHyTpu

nometeHns. He ncnonbayiite yCTpOMCTBO BONU3M NCTOYHWKOB
BOAbI UM BO BMaXHbIX MOMELLEHUSIX.

He cmoTpuTe NpsiMo Ha BKIIOYEHHYIO namry.

He BHOCWTE HUKaKVX U3MEHEHWI B n3genue.
HecaHKUMOHVPOBaHHbIE U3MEHEHUs1 MOTYT MOCTaBUTb MOZ, Yrpo3y
Bally 6e3onacHocTb. B aTom cnyyae rapaHTuiiHble o6a3aTenscTea
TepsIoT AeNCTBUTENBHOCTb.

. TexHuyeckoe OﬁCJ'Iy)KI/IBaHVIE W PEMOHT, BbIXo4sLWMe 3a paMKu

3aMeHbl UCTOYHUKA CBeTa, OOJTKHbI BbINOMHATLCA TONbKO
KBaJ'II/Id.)VILlI/IpOBaHHbIMVI 1 ONbITHLIMY CneuuannucTamMmm unu B



creumnanm3npoBaHHbIX MacTePCKUX.

18. He HakpbIBaiiTe namny NOCTOPOHHWUMY npeameTamu. Meperpes
YCTPOICTBa MOXET MPUBECTM K BO3rOpaHuio.

19. Ecnu ycTpOWCTBO HE UCMOMb3YETCs, XpaHUTE ero B CYXoM 1
YMCTOM MECTe MpW KOMHATHOI TeMmnepaType BAanm oT NpsiMbixX
COMHEeYHbIX Ny4yer u ot AeTei.[JaHHbIn Npubop He npefHa3HaveH
[NS UCTOMNb30BaHUs NuULaMK (BKIoYasi AeTel) C OrpaHNyeHHbIMU
PU3NYECKNMU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTSIMY,
a TaKke He pacronaralLyMm1 4OCTaTO4HbIM ONbITOM W/
3HaHUSIMU, KPOME Tex CIlyyaeB, Korga OHW HaxoAsTCs nog,
HabrnoaeHneM Uy NoMy4UIIN MHCTPYKTAX MO UCMONb30BaHMIO
YCTPOICTBa OT NNLA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6e30MacHOCTb.
CyLLecTBYeT pUCK NOMyYeHsi TpaBM.

MoaknioyeHue

[nsa nogayv nUTaHusi UCNonb3ynTe UMEIOLLMIACS B Npofaxe 6rnok

nuTaHus ¢ pasbemom USB (He BXOAWT B KOMMNMEKT NOCTaBKM) U

HanpshkeHnem He meHee 5 B/1 A npsmoro Toka.

1. TMopkntounTe wrekep kabens USB-A k cooTBeTCTBYIOLLEMY
pasbeMmy 6rioka NUTaHWs U BKITIOYUTE ET0 B PO3ETKY.

2. MopkniounTe Wtekep kabens USB-C k Porsche 911 Spotlight
Classic.

YcTpaHeHue Henonagok

Ecnu Porsche 911 Spotlight Classic He yaaeTcs Bknio4mnTb, NpoBepbTe

criepyiollee:

- wrekepbl USB BcTaBneHbl NpaBunbHO, a kabenb He NOBPeXAEH.

- Baw 6nok nutaHusa pabotaeT ¢ ApyrumMun ycTponcTeamu u
obecneymBaeT MUHUManbHY0 Heobxoanmyto MoLHocTe 5 B/1 A.

- NNamna MOXeT GbITb BKITIOYEHA MOCIIE OTKIIOYEHMUS 1 MOBTOPHOTO
MOAKIMIOYEHUS MUTaHUS W MOCTEAYIOLLErO OXVUAaHUS B TeHeHVe
npumepHo 5-10 cekyHA.

TexHu4yeckue XapakTepucTukun
Bxog (USB-C): 5 B/1 A

Temnepartypa cseTa: 3500 K
CaeToBOW NoToK: MUH. 140 nv @350 MA

[laHHbIi NPOAYKT COAEPXUT NCTOUHUK CBETA C KIAcCoM
aHeproaddekTBHoCTU D.

CMeHHbIii MOZyrb CBETOAUOAOB MOXHO NPUoBpecTt ToMbKO B
komnanuu Porsche.

0O6wme npumeyaHus

Pa6ora ot ceTu:

Ortkntovaiite Porsche 911 Spotlight Classic ot anektpocetn,
KOrJja yCTPOMCTBO He UCTONb3yeTcsl, YTOGbI CBECTU NOTpebneHne
3rEeKTPOIHEPrM K MUHUMYMY 1 CHU3UTb pacxofpl.

Ons knueHTtoB B EC

UHdoy 0 MapKWf EC:

OnekTpuyeckoe 1 dnekTpoHHoe obopyaoBaHue, nocTaBnsemMoe

Ha pblHOK EBponeiickoro cotoaa, JOMMKHO MMeTb MapkupoBky EC,
yKasbIBaloLLlyto Ha TO, 4TO AaHHOe 06GopyAoBaHNE COOTBETCTBYET
BCEM NpUMEHNMbIM TpeGoBaHVsIM [Hanpumep, Mo SMeKTPOMarHUTHoON
COBMECTUMOCTU Unu GesonacHocTH].

WHCTpyKUMM No yTunusaumm:
B cootBetcTBUM ¢ AupektuBoii EC 06 oTxoaax anekTpuyeckoro n

3MeKTPOHHOTo 060pyA0BaHMS MPUBOPLI, OTMEYEHHbBIE CUMBOMOM mm

, HEMb3st yTUNM3NPOBaTh BMECTE C MyHULMMANbHbLIMM [GbITOBLIMM]
otxogamu. MNpu HeoBXoANMOCTY 0GpaTUTECH B CMELan3MpoBaHHyio
KOMMaHWIO MO yTUMMN3aLMM OTXOA0B UM B MyHULMNAnbHY0/
rOpPOACKYI0 aAMUHUCTPALIMIO ATIs MOMyYeHNst MHdopmaLum o

TOM, KaK yTUN3MpoBaTh Takue oTxoAbl GecnnaTHo. 3To MOMOXET
COXpaHWUTb OKPY>KaloLLYyo cpefy U 3[0POBbE MioAeil, a Takke bynet
crnocobcTBoBaTh 3KOHOMMM [PELKOro] Chipbs 3@ CHET €r0 MOBTOPHOTO
ncnonb3oBaHus [nepepaboTku].
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[eknapauums o COOTBETCTBUMU:

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 NMioasurcbypr/lepmanunsi, noaTBEPXKAAET,
yto namna Porsche 911 Spotlight Classic
cootBetcTByeT Aupektvee 2014/30/EU. MNonHbli
TeKCT Aeknapauum cooteTcTust EC goctyneH
no cnepytoLen ceoinke: https://qrco.de/bd8xyF

Cnyxe6Hble NpMMeYaHus:

[laHHbIi NpoAYyKT MpoLUen npoBepky kadecTsa v
NOCTaBISIETCS C 3aKOHOAATENbHO YCTaHOBMEHHBIM
rapaHTUHBIM CPOKOM B 24 mMecsia co

[Hs nokynku. CoxpaHuTe KBUTaHLMIO 06 onnate B kayecTse
[oKasaTenbCTBa NoKynku. 1o Bonpocam rapaHTUiiHOro o6cyxmBaHus
obpaluaiitech k NpoAaBLy M3aenus.

Ecnu y Bac BO3HWKNYW [OMOMHUTENBHbLIE BOMPOCHI, 06paTuTech K
aBTOPW30BAHHOMY AWIIEPY MW CBSXKMTECH C HALLIEN ropsiei NIMHUEI.

TenedboH: 0800 9000911
[3a npenenamu Mepmanuu: +49 711 911 75550]
On. nouta: datenschutzbeauftragter@technisat.de

contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 INMioasurcbypr/lepmanns

28



COMBHBPEONRIIN—T

JA

CEADHIC, MEFAEELIBRASLEETV, T, FRRE—BIIEAITIHRBOTBHABPLLMICHTIE

EBEEEETLTKLEEVY, COMRBRAER. HBORE. BIFE.

R REETSINTOAEZRRELTVET,

HUnEE=FIBEITZIHELE. INTOEHESEZEL LTV, IXTOEHR, BTHATEDLSICRELT

<EEL,
ERAEH
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Porsche 911 Spotlight Classic BRI THO & ZEMAL 72
TV, KEOHL D BBARERNS VG CHEER
ELEVTSEEV,
SITLTVWR S T2ERLEVTIEE V),
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16. BESZRELBZVTKEEV, FEAHEE TR ER
LMUNBEEDhZENBYET. ZOFE, R
BHERV)ET,

17. XROKBLUEDRTFH L CBEELEE, BEROR
REFEREEMAOD—U23avT0&NTS5&5ICL
TLEEW,

18. S 7Y TEDLBRVTIEE V., BEOREG XK
ICDBABAREENHYIET,

19. FALEVEZR, HIEFAXERT, BETER
ULIBRBBT,. FTHOFOBABVEZAICRE
LTLEEL,

COMERE., FHEN, BEN, BENEINMETLTY
B, FLEEABPEBRITELTVDA (FHESD)
. ZECETHIEFENEETICHDH. TOEEED
SHENFEAFEICOVTEREZHTTVWEVRY, FH
TREEBERLEEDTROYERA. BERZETDH T
nABYVEY,

A&

ERIE. DC5V, 1AL LEOHEROUSBERIZ-Y h

(ABEhTVELBA ) ZZHEALSEE L,

1. USBT—7 I DUSB-AT' ST BRI Y MCERL.
BRIZYRNEZEBRICZELIAKE T,

2.USBT —7)LMUSB-C7'Z% % Porsche 911 Spotlight
Classic IZEALET,

NZTNZa—Fa2T

Porsche 911 Spotlight Classic DERA A S & WVEEE., R
TEBALTLEE,
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-USBZ7ZUNELLEAESHh, T—7ILIZBEFr 20T
&

-ERGMOMELEEL, XEREEOEHLITHD 5VA
AZBIRLET,

-EROKRZEZELETV., M5~ 100F 2T 0T ERITE
EBENTEET,

Hfi7— 2
AN (USB-C) :5VI1A
BB : 3500 K

3R : &/ 140 Im @350 mA

LEDRMED 1—)LiE. R IHS ODHBATETT,
—MRNBEEEE

FTERRE:

Porsche 911 Spotlight Classic Z2fEA L&V E E G ERD
SHL, HEEHZHPMRICHAZ CETIANZHIRL
E3C

REYOREIZIOVWT

FELCE>LEERRE., BRECHE—HICHEEVTL
EEW,

REYZBENICVEBTZLET, REPAKICEFEEZR
FTAHEMERBITD_ENTEET,
BEHMBERESEICOVTE., HigoRFZ2SBLTLE
=L\,

HY—ERAFIE
FHEREREREZRT, BARAN 5247 AOEERIY



BANESERTVEY. BADORLERDZLI—NERE
LTLKEEV, RIEBROBEE., BEREEHEICTEES
ZEW,

TOM, CFPFBR/AZETVELES, ERFGEEELR
BiY—EARY RSAVETBAVEDELSEE L,

BEES 1 0800 9000911
[ KA YES +49 711 911 75550 ]
EF X—)L : Contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr.5,
71636 Ludwigsburg/Germany

RIS T v NoHRE&H
T105-6329 REHMHEXE./FI1-23-1
R/PEIAFHFRE D —29K
+81-(0)3-5511-6900
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15} 0800 9000911 [S Y 2f X[ +49 711 911 75550]
O|H|Y: contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany
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EREN
Porsche 911 Spotlight RS RETAEREM , ERRIALA.
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EE )

N
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REFEEBTEALRR. SEMREFEBAZENEAR, RE
FREETRBME. FRAEREHRE.

FEA&Porsche 911 Spotlight#E B2 FiR B 7k s H b 7 88

A& RPorsche 911 Spotlight AN EE , FREHCKHE.
HARFFPorsche 911 Spotlight BERREL IR, MIBKE , THRE
R, BRRE  ARBERA,

BOLRg, EER4RERA D,
ARRFETEBRLAETHBIERER,

ARGETAE S, RROGERE. BOEAKREE. 28R, R
RAEERA,

RAFRER , FAEERR,
[AAFKRBEREERENSBRE L,

. REIEREEE | BTERBRR FREREE. LEE , HE

TR R A IE,

 BRRBRATE, BRARXFEEERE,
. Porsche 911 Spotlight{EE 5 {E FREE B #,
. fPorsche 911 Spotlight M A B , FOEH. BEBRM

TRTHEE. NRFEJEAERER , BORALAH  BRR2
% AAEMBRAER.
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BAREHRERBRRED,

. RN, TEEREX.

16. BAHRMBUIEN LD, EAAREFREER. HRIAEL , A
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HRAAE TN
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S R E AR,

BREIZLARAEENRRZEBARFEESA 58, BEIE
gﬁi;ﬁ%@%\ RZAEMABABRETTEALRME. TAFER
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REBFREATS LNUSBERSY (FTEERMEHER ) , BR
EHDC5V, 1A,

1. #§USBRIIHAR LHY USB-A AEEBRMEMHEE , AEEEREH

WABRERE.

2. #§USBE IR L HIUSB-CHRERHE APorsche 911 SpotlightS 85k £,
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B Bk

BA(USB-C) :5VI1A
58 : 3500 K

FEE : KIE140 Im @350 mA

LEDE 183k REEM R BT AL 23R 18

—RREREA

BERRE

Porsche 911 Spotlight SR T EAKE , FERER , HLHAEE ,
FRAR AR

X FEA>=ROLE

ETRENEANTRE—RETUR-FHE.
Enliﬁ&bEE#E’QFrﬁﬁﬁb?iﬁ%iﬁ%ﬁﬂk?&i&ﬁiﬁﬁi?ﬁ&ﬁ@ﬁ@%
1,

ERRAL IR A RN A EHE,

BR# R
FEREEBRERR  RHUSBERRAEANER. BXEREF
Wik, TERBMEE. NREFZERRE  FHRERCRER,

MEHMRE , ERREN TR R ITE R

E5E - 0800 9000911 [FEEE] +49 711 911 75550]
B 734 : contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co. KG, Gronerstr. 5,
71636 Ludwigsburg/Germany

RedEE (P E) AEHEFRLAF

RedEE (FE ) REBRAE

FE (LiE) BHRSZERBXHLKIES26517R
+86 021-6156 5911

200127
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SJIT 11364-2014 (BBF S mAE MR REIEARAER)

R EENRN AR R m
BEYR - Hazardous Substances u

AT $4(Pb) F(Hg) #(Cd) AR ZIRBRE ZROKR

Part Name (CrvI) (PBBs) (PBDEs)

NE X o o o o o

Housing

BB AR 4R ¢ ° o o o o o

Circuit board

components

BR% o o o o o o

Power cord

ARRAKIE SIT11364 WA ELSHo
This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

BE1. 0" RRZBENREZBEFAEORME PN ERIIE GB/T 26572 MENREERUT

Hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement of GB/T 26572

HE2. X" RAZEEPREDEZBEE-—SRMBHHNZREL GB/T 26572 AENREER
Hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above the limit requirement
of GB/T 26572
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RREERN BIRAR

EAFREEFAANRRERER. AEETESTR-BEANRENREERINRSER. ARMEEHEATRE, BF, BEILEBRENGT
fAAL. ERFREAE=AN , EBXMEXMHF. REMEXHEUEER.

T A&
Porsche 911 Spotlight 2 BRI ITR AT , REERAEA.

Z2ER

EE

1. YPULIEEREURFHBERTRAZRE. SEMRERAZE

WiEk. IEERRMETRR., LLILEZEIZ™Mm.

&1k Porsche 911 Spotlight £ BTz B 7k 2k H Al 44

MRIEAFEE Porsche 911 Spotlight ZH3K |, FHREBFE

RiE.

4. fR¥ Porsche 911 Spotlight Z#5X F1% — MR CEATIKE | 1§
RIERR , LETRIEERA.

5. YINAHREEGIRE, EEGRBHR,

6. AREREEHE LAEWBEETIZT.

7. AREREATANTHRTEE UOEABUMN, 2BEEN
A AEET .

8. R#{@L , IPuFHBHK.

9. REEREKFHRERE]ENRKREE L,

10. RPHLRERE  U2FERERFREFHLEPLEKE. M
RELE , BEEFRE , BLEHEE.

1. REEFE—NKFORE, ZRESNEERE,

12. RAEHF Porsche 911 Spotlight 2 825 A F 5 E A%,

13. Y1 fEAHIRH Porsche 911 Spotlight 2B, WRFFEARMSE
BRAMEREEFRE, RENREIMGTTERR , NBEER
DTSR RE

14. REZEREA Porsche 911 Spotlight 285K, & B AKKHL R
BRA T IRERRE,

15. BOEMEFBHIT.

16. BN RZH#TEMER, REBRWBUATERRELE, EIXF
BRT , ERRIEFER.

17. Eiﬁ'ﬁ;ﬁb{%ﬁ’ﬂﬁﬁ#’M%EI#R%EE&%*%#H%%E’JAE@SZ%A&E
B R 1T

18. BOAYBEERTE. IZSNABRKBELSHANR,

19. FEAN , —EEFEAREFREERT TR, BENBS | BRME
HKES , EBILE.

FRFTERHE, BERBHENRSRRZMANZROA (2F
JLE ) A, RFNEARELZLNAKE  REMLABREET
XTWAERRENET. AZANBR.

R

EATELY USB BRER (TR EXKTEN ) , BRELH

DC5V, 1A,

1.4 USB &4 E#) USB-A FRLEHTIEREE | HTELREBERA
BRIEE,

2. 1% USB % £ USB-C #&k#E A Porsche 911 Spotlight £ 513K

R

MRFEITFF Porsche 911 Spotlight 28K , ERE

-USB AL RBEWMEA , BHRBTHMA,

- B ERARBEMBIRE | HRES V1 ANBEERNBIR,
-EMFRNEFERRRE  SERY 5108, TRANITHT.
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WA (USB-C)o 5VI1A
#38, 3500 K

K@ : & 140 Im @350 mA

LEDE #5153k R 8E MR B HERL 73R 18

— e

FERRE,

EERR , ¥iFF Porsche 911 Spotlight Z BRI , LURISRIKH
B MRS R,

X FEA>=RHLE

ETRENEANT RS —RETUR-FHE.
Enmbﬁlﬁﬁa’gftﬁﬁﬁﬁiﬁﬁxﬂﬁ*ﬂk%fzﬁiﬁﬁﬁsm’gﬁmﬁ
0,

ERRALIR S5 AT B R Nt AR E A

E-2 L
ZERESRBRN , HEAEEAEN24MANRIES , NEE2
ARITHE, HRECHREFEINBRIER, NERRRE , HRA~
mEHHE,

WMEESEE , FRARNBRREEARRRBMNRS AL,

EBiE, 0800 9000911 [EE S EX : +49 711 911 75550]
B F#B#. contact@porsche-design.de

Porsche Lifestyle GmbH & Co.KG, Gronerstr.5,
71636 Ludwigsburg/Germany

RedEE (P E) AEHEFRLAF

RedEE (FE ) REBRAE

FE (L) AR ERBRXHLKIES26517R
+86 021-6156 5911

200127
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SJIT 11364-2014 (BBF S mAE MR REIEARAER)

R EENRN AR R m
BEYR - Hazardous Substances u

AT $4(Pb) F(Hg) #(Cd) AR ZIRBRE ZROKR

Part Name (CrvI) (PBBs) (PBDEs)

NE X o o o o o

Housing

BB AR 4R ¢ ° o o o o o

Circuit board

components

BR% o o o o o o

Power cord

ARHEKIE SIT11364 HAELRFo

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.
HE1. "o RRZEENREZSGPIEERME RN ERISE GB/T 26572 MENREBERUT

Hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement of GB/T 26572

HE2. X" RAZEEPREDEZBEE-—SRMBHHNZREL GB/T 26572 AENREER
Hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above the limit requirement
of GB/T 26572
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Ll,enesa rpyna Ha Te3v MHCTPYKL UK 3a eKcnroaTtauuma
npO‘-leTETe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTE 3a eKkcnrioatauua, npeau ga u3nonasarte npoaykra. Cna3sBaiite CbLLO Taka UHCTPyKUuMnTe 3a
eKkcnrioatauma U UHCTpyKumnTe 3a 6e3onacHocT Ha ypeaa, ¢ KOWTO u3nonaeare npoaykra. MHCprKLlVIVITE 3a ekcnioaraumsa ca npegHasHavdeHu
3a BCAKO Innue, KOeTo MOHTUPA, ekcnroartnpa, no4YncTea Unu n3Xebpns ypeaa. I'Ipe,anal?lTe BCUYKM JJOKYMEHTW Npu NpefaBaHe Ha npoaykTa Ha
TPEeTU CTpaHu. 3anasete BCUYKM AOKYMEHTHN 3a Mo-KbCHa yn0Tpe6a.

WHCTPYKUMHK 3a 6Ge3onacHocT

© ®

-
e

40

OMACHOCT!

Hwkora He ocTaBsiiTe Aela 6e3 Haf3op ¢ ONakoBbYHUSA MaTepuarn.

C‘bLLleCTByBa 0OMacHOCT OT 3ajyLliaBaHe OT ONakoBbYHUA
matepuan. [lelata 4ecTo nofLeHasart onacHoctTute. BuHaru
nasete fjeuata oT NPoOAyKTa.

Monsi, nasete Porsche 911 Spotlight Classic oT Boga unm apyru
TEYHOCTW.

Axo TpsibBa fa nounctute Porsche 911 Spotlight Classic, ysepete
ce, Ye TOM He € CBbP3aH KbM enekTPUYEeckoTo 3axpaHBaHe.
Banasete Porsche 911 Spotlight Classic cyx. Ako e Bnsiabn B
KOHTaKT C TEYHOCTHU, U3KIoHeTe ro OT enekTpuyeckaTa mpexa,
OCTaBeTe ro ja N3CbxHe 1 NoYncTeTe NOBbPXHOCTTA.

He ynpaxHsiBaiTe cuna Bbpxy opraHuTe 3a ynpasnexue,
BPbBb3KUTE UNN okabensiBaHeTo.

YCTpOVCTBOTO MOXe Aa paBboTh Camo C HaNPEXEHUETO, NOCOYEHO
Ha Tunosara Tabernka.

MoyncTBanTe yCTPOMCTBOTO CaMO C YKUCTa M cyxa kbpna. He
vanonssavTte arpecuBHU, ankoxXosiHU nunu 86p83VIBHVI noyucrTealm
npenaparu.

[bpnaiite camo 3a LencenuTe, a He 3a kabenute.

MocTtaBsAnTe yCTPOMCTBOTO CAMO XOPU3OHTASTHO BbPXY
rymupaHarta noBbpxHOCT Ha OCHOBaTa Ha flamnara.

. He nocrassiiite yctpoiicTBoTo 61130 Ao pbb [pb6 Ha Maca unm

padt], 3a fa ro npeanasuTe oT nagaHe. Ako e Heobxoaumo,
obesonaceTe yCTPOWCTBOTO CpeLly najaHe.

. BuHaru usbupaiite paBHa NoBbLPXHOCT. YCTPOMCTBOTO TpsibBa Aa

CTOW OTBECHO.

12. M3nonseaite Porsche 911 Spotlight Classic camo 3a
onpeenexara Len.

13. Hukora He usnonaeaiite noBpeaeHo Porsche 911 Spotlight
Classic. YBeperTe ce, Ye n3nonssaHuTe 3axpaHeall 6rmok n
cBbp3BaLl kaben He ca noBpeneHu. MoBpeaeHn ycTporcTea Unu
NoBpeAeHn akcecoapy He TpsibBa Aa ce M3MonasaT noseye.

14. M3nonseaite Porsche 911 Spotlight Classic camo Ha 3akpuTo. He
ro u3nonaseaTe B 6nM30CT A0 Npbckallia BoAa Ui BbB BNaXHW
roMeLLEeHUs!.

15. He rnepaiTe AMpeKTHO KbM namnara, Korato TS € BKITIo4eHa.

16. He npaBeTe HMKaKBM NPOMEHN MO NpoaykTa. HepaspelueHnTe
Moaudmkaumy mMorat aa eriowat 6esonacHocTTa. B To3u cnyyai
rapaHuusiTa cTaBa HeBanuaHa.

17. MNopapbxkkaTa M PEMOHTLT MoraT ia Ce U3BbpLLBAT Camo OT
KBanMMULMpaH 1 KOMNETEHTHU UL UNK crneLuanuapann
cepBuU3m.

18. He nokpusante namnara ¢ npegmeTyu. [pekoMepHOTO HarpsiBaHe
MoXe Aa AoBeae [0 noxap.

19. KoraTo He ce M3Mon3Ba, BUHArK CbXpaHsiBanTe U3AENMETO Ha CyxXo
1 YMCTO MSICTO NpU CTaiiHa Temnepatypa, 6e3 npsika cibHYeBa
CBETNMHA 1 Ha MSICTO, HEAOCTBLIHO 3a AeLia.

Tosun ypen He e npedHa3Ha4yeH 3a U3noni3esaHe oT nuua (BKJ'IPOLWITEJ'IHO
/:(eua) C HamaneHu CbI/ISVNECKI/I, CETUBHU NN yMCTBEHU crnocobHocTn
nnu ¢ HegocTaTb4eH onuT n/vnv No3HaHWs, OCBEH ako He ca
nony4yunnun Hag3op U MHCTPYKUUK 3a U3NON3BaHETO Ha ypeda oT
nvue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. C'bLLlBCTByBa PpUCK OT
HapaHaBaHe.



Malgruppen for denne brugsanvisning
Lees brugsanvisningen omhyggeligt, fer du bruger produktet. Overhold ogsé betjeningsvejledningen og sikkerhedsanvisningerne for det apparat, som du bruger

produktet sammen med. Brugsanvisningen er beregnet til enhver person, der opstiller, betjener, renger eller bortskaffer apparatet. Udlevere alle dokumenter, nar
produktet overdrages til tredjemand. Opbevar alle dokumenter til senere brug.

Sikkerhedsinstruktioner

11.
12.
18.

0OPM/ERKSOMHED!

Efterlad aldrig barn uden opsyn med emballagematerialet. Der er risiko for
kvaelningsfare pa grund af emballagematerialet. Barn undervurderer ofte
farerne. Hold altid bern veek fra produktet.

Hold Porsche 911 Spotlight Classic vaek fra vand eller andre vaesker.

Hvis du skal rengere Porsche 911 Spotlight Classic, skal du serge for, at
den ikke er tilsluttet stremforsyningen.

Holde Porsche 911 Spotlight Classic tert. Hvis den har vaeret i kontakt
med vasker, skal du afbryde den fra stramforsyningen, lade den terre og
rengere overfladen.

Der ma ikke udeves magt pa betjeningsanordninger, tilslutninger og kabler.

Apparatet mé kun anvendes ved den spaending, der er angivet pa
typeskiltet.

Renger kun apparatet med en ren, ter klud. Brug ikke aggressive,
alkoholholdige eller slibende rengeringsmidler.

Traek kun i stikkene, ikke i kablerne.

Placer kun enheden vandret pa den gummibelagte overflade af
lampesoklen.

. Placer ikke enheden teet pa en kant [bord- eller hyldekant] for at forhindre,

at den falder ned. Serg om nedvendigt for at sikre enheden mod at falde
ned.

Veelg altid et plant underlag. Enheden skal veere lodret..

Brug kun Porsche 911 Spotlight Classic til det angivne formal.

Brug aldrig en beskadiget Porsche 911 Spotlight Classic. Serg for, at den
anvendte stramforsyningsenhed og det anvendte tilslutningskabel er fri
for skader. Beskadiget udstyr eller beskadiget tilbehar ma ikke leengere
anvendes.

16.
16.

-
©

. Brug kun Porsche 911 Spotlight Classic indenders. Brug den ikke i

narheden af vandstaenk eller i fugtige rum.

Kig ikke direkte ind i lampen, nar den er taendt.

Der ma ikke foretages @ndringer pa produktet. Uautoriserede endringer
kan pavirke sikkerheden. | sa fald bortfalder garantien.

. Vedligeholdelses- og reparationsarbejde ma kun udferes af kvalificeret

personale eller specialvaerksteder.

. Armaturet ma ikke deekkes med genstande. Overdreven varmeudvikling

kan fore til brand.

. Nar produktet ikke er i brug, skal det altid opbevares pa et tert og rent sted

ved stuetemperatur uden for direkte sollys og uden for berns reekkevidde.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder barn)
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
og/eller viden, medmindre de er blevet overvaget eller instrueret i brugen af
apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Der er risiko for
personskade.
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Kéesoleva kasutusjuhendi sihtrithm
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit. Jargige ka selle seadme kasutusjuhendit ja ohutusjuhiseid, millega te toodet kasutate. Kasutusjuhend on
moéeldud igale isikule, kes seadet seadistab, kaitab, puhastab voi havitab. Andke kdik dokumendid iile, kui annate toote edasi kolmandatele isikutele. Silitage kéik
dokumendid hilisemaks kasutamiseks.

Ohutusjuhised
\TAHELEPANU!
1. Arge kunagi jatke lapsi jérelevalveta koos pakendimaterjaliga.
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Pakendimaterjalist voib tekkida lambumisoht. Lapsed alahindavad sageli
ohte. Hoidke lapsed alati tootest eemal.

Hoidke Porsche 911 Spotlight Classic eemal veest véi muudest
vedelikutest.

Kui teil on vaja puhastada Porsche 911 Spotlight Classic, veenduge, et see
ei ole iihendatud vooluvérku.

Hoidke Porsche 911 Spotlight Classic kuivana. Kui seade on puutunud
kokku vedelikega, tihendage see vooluvdrgust lahti, laske sellel kuivada ja
puhastage pind.

Arge avaldage joudu juhtimisseadmetele, iihendustele ja kaablitele.
Seadet tohib kasutada ainult nimesildil mérgitud pingel.

Puhastage seda seadet ainult puhta ja kuiva lapiga. Arge kasutage
agressiivseid, alkohoolseid vdi abrasiivseid puhastusvahendeid.
Témmake ainult pistikutest, mitte kaablitest.

Asetage seade ainult horisontaalselt lambialuse kummeeritud pinnale.

. Arge asetage seadet serva [laua véi riiuli serva] lahedale, et valtida selle

kukkumist. Vajaduse korral kinnitage seade kukkumise vastu.

Valige alati tasane pind. Seade peab olema vertikaalne.

Kasutage Porsche 911 Spotlight Classic ainult ettendhtud eesmargil.
Arge kunagi kasutage kahjustatud Porsche 911 Spotlight Classic.
Veenduge, et kasutatav toiteallikas ja Gihenduskaabel ei oleks kahjustatud.

Kahjustatud seadmeid vdi kahjustatud lisaseadmeid ei tohi enam kasutada.

14. Kasutage Porsche 911 Spotlight Classic ainult siseruumides. Arge
kasutage seadet pritsiva vee laheduses véi niisketes ruumides.

15. Arge vaadake otse lampi, kui see on sisse liilitatud.

16. Arge tehke tootes mingeid muudatusi. Lubamatud muudatused véivad
kahjustada ohutust. Sellisel juhul muutub garantii kehtetuks.

17. Hooldus- ja remonditdid tohivad teha ainult kvalifitseeritud ja
kvalifitseeritud isikud voi spetsiaalsed toékojad.

18. Hooldus- ja remonditdid tohivad teha ainult kvalifitseeritud ja
kvalifitseeritud isikud véi spetsiaalsed tokojad. Arge katke valgustit
esemetega. Liigne kuumus vdib péhjustada tulekahju.

19. Kui toodet ei kasutata, hoidke seda alati kuivas ja puhtas kohas
toatemperatuuril, eemal otsesest péikesevalgusest ja lastele
kéttesaamatus kohas.

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks isikutele (sealhulgas lastele), kelle
fiilisilised, sensoorsed véi vaimsed voimed on piiratud voi kellel puuduvad
kogemused ja/voi teadmised, valja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest
vastutav isik on neid juhendanud voi juhendanud seadme kasutamist. On
olemas vigastuste oht.



Naiiden kayttdohjeiden kohderyhma
Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa Noudata myés sen laitteen kdyttdohjeita ja turvallisuusohjeita, jonka kanssa kaytét tuotetta. Kayttdohjeet on

tarkoitettu kaikille henkilille, jotka asentavat, kéyt

Sailyta kaikki asiakirjat turvallisessa paikassa mydhempaa kayttoa varten..

Turvallisuusohjeet
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HUOMIO!
Al4 koskaan jita lapsia ilman valvontaa pakkausmateriaalin kanssa.
Pakkausmateriaali voi aiheuttaa tukehtumisvaaran. Lapset aliarvioivat
usein vaarat. Pid4 lapset aina poissa tuotteen laheisyydesta.

Pida Porsche 911 Spotlight Classic poissa veden tai muiden nesteiden
laheisyydesta.
Jos sinun on puhdistettava Porsche 911 Spotlight Classic, varmista, etta
se ei ole kytketty virtaldhteeseen.

Pida Porsche 911 Spotlight -klassikko kuivana. Jos se on joutunut
kosketuksiin nesteiden kanssa, irrota se sahkdverkosta, anna sen kuivua ja
puhdista pinta.
Al kohdista voimaa hallintalaitteisiin, liitantdihin ja johdotuksiin.

Laitetta saa kdyttaa vain tyyppikilvessa ilmoitetulla jannitteelld.

Puhdista tamé laite vain puhtaalla, kuivalla liinalla. Al4 kayta aggressiivisia,
alkoholipitoisia tai hankaavia puhdistusaineita.
Veda vain pistokkeet, la kaapeleita.

Aseta laite vain vaakasuoraan valaisimen jalustan kumitetun pinnan paalle.
. Al5 aseta laitetta |helle reunaa [pdydan tai hyllyn reunaal, jotta se ei

putoaisi. Varmista laite tarvittaessa putoamisen varalta.
Valitse aina tasainen pinta. Laitteen on oltava kohtisuorassa.
Kéyttamaan Porsche 911 Spotlight Classic vain maariteltyyn
tarkoitukseen.

. Al koskaan kayta vaurioitunutta Porsche 911 Spotlight Classic.

Varmista, ettd kaytetty virtaldhde ja liitdntékaapeli eivét ole vaurioituneet.
Vaurioituneita laitteita tai vaurioituneita lisdvarusteita ei saa enaa kayttaa.

16.
16.
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puhdistavat tai havittavat laitteen. Luovuta kaikki asiakirjat, kun luovutat tuotteen kolmansille osapuolille.

. Kayta Porsche 911 Spotlight Classic vain sisatiloissa. Ala kayta sitd

roiskuvan veden lahelld tai kosteissa tiloissa.

Al katso suoraan lamppuun, kun se on paalla.

Al tee tuotteeseen mitaan muutoksia. Luvattomat muutokset voivat
heikentéa turvallisuutta. TallSin takuu raukeaa.

. Anna huolto- ja korjaustyét vain ammattitaitoisten ja patevien henkildiden

tai erikoiskorjaamojen tehtavéksi.

. Al peita lamppua esineills. Liiallinen lamman kehittyminen voi johtaa

tulipaloon.

. Kun tuotetta ei kdytetd, séilyta sitd aina kuivassa ja puhtaassa

paikassa huoneenldmmdssa, poissa suorasta auringonvalosta ja lasten
ulottumattomissa.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkiliden (mukaan lukien lapset)
kéaytettavaksi, joiden fyysiset, aistien tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta ja/tai tietoa, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava
henkild ole valvonut tai opastanut heita laitteen kdytdssa. Loukkaantumisvaara
on olemassa.
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Opada-oTéX0G TWV TTAPOVTWY 0dNyIwV AsiToupyiag
AlapdoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dnYieg AEITOUpYiag TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TO TIPOidV. AGBETE £TTioNG UTTOWN TIG 0dnYieg AeIToupyiag Kai TIg odnyieg
ao@aAEiag TNG CUCKEUAG PE TNV OTToia XPNOIJOTIOIEITE TO TTPOidV. O1 0dnyieg Xxpriong atreuBuvovTtal o€ KABe dTopo TTou eyKabioTd, AsiToupyei,
kaBapiel 1y amroppitrtel TN ouokeun]. Na TTapadideTe OAa Ta £yypaga Katd Tn YeTaBifacn Tou TpoidvTog ot Tpitoug. PUAGgTE dAa Ta Eyypaga yia
HETETTEITQ XPHION.

0dnyieg aopaleiag

-
e
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MPOZOXH!

Mnv a@rjvete TroTé TraIdId Xwpig eTTiBAeWn pe TO UAIKO
guokeuagoiag. YTapxel Kivduvog ao@uéiog atrd 1o UAKS
ouokevaoiag. Ta TTaIdid ouxva UTToTIHOUV Toug KIvEUvoug. KpaTtdre
TAavVTa Ta TTaIdIG HOKPIG aTTd TO TTPOIGV.

MapakaAeioTe va kpardre Tnv Porsche 911 Spotlight Classic
Hakpid atré vepd r) GAAa uypa.

Eav mpétrel va kabapioeTe To Porsche 911 Spotlight Classic,
BeBaiwbeite 6T BeV gival UVOESEPEVO UE TNV TIAPOXT) PEUPATOG.
kpatoTe TNV Porsche 911 Spotlight Classic aTeyvry. Eav éxel épBel
O€ ETTAPA PE UYPQ, ATTOCUVOEDTE TO ATTO TNV TTAPOXH PEUNATOG,
QAQPROTE TO VA OTEYVWOEI Kal KaBapioTe TNV EMPAVEIX

Mnv aokeite dUvaun oTa XEIPIOTAPIA, TIG CUVOETEIG I} TNV
KoAwdiwon.

H ouokeun emTpéTTeTal VO AEITOUPYET POVO pE TNV TEOT) TTOU
avaypageTal aTnV TIvakida T0TTou.

KaBapileTe auTr| Tn OUOKEUN HOVO HE éva KaBapo, aTeyvo

Travi. Mnv xpnoigotrolgite emBEeTIKE, aAkooAoUxa fi AEIavTIKG
KaBapIoTIKA péoa.

TpaBrgre pévo ta Buopara, Ox Ta KAAWSIA.

TotroBeTAOTE TN PovAada POVo opIZOVTIO OTNV EAACTIKOTIOINUEVN
€MQAvela TNG BAong Tou AauTITipa.

. Mnv TOTTOBETEITE TN POVAda KOVTA O€ pIa GKpn [Gkpn TpaTrediod

A pA@I] yia va atmo@uyeTe TNV TITWaOn TnG. EAv gival atmrapaitnTo,
ao@alioTe TN Hovada aTré TITWor.

. EmAéyete avTa pia eTTiTredn em@dvela. H povada pETTEl va gival

KOTAKOPUPN.

12. Xpnoipotroigite Tnv Porsche 911 Spotlight Classic pévo yia tov
KOoBopIoPEVO OKOTTO.

13. MoTé pnv xpnaolpotolgite pia kateaTpaupévn Porsche 911
Spotlight Classic. BeBaiwbeite 6T To Tpo@odoTIKG Kal TO KaAwdIo
oUvOEDNG TTOU XpnoidoTtrolouvTal Sev €xouv utroaTel {nuid. Ol
KOTEOTPOPPEVEG OUOKEUEG ) TA KATETPAMUEVA ECAPTAATA DEV
TTPETTEI VO XPNOIPOTIOIOUVTal TTAEOV.

14. Xpnoipotroijote v Porsche 911 Spotlight Classic pévo oe
£0WTEPIKOUG XWPOUG. MnVv To AEITOUPYEITE KOVTA O€ VEPO TTOU
TITOIAGEI 1) OE XWPOUG PE uypaaia.

15. Mnv koitare atreuBeiag Tn AduTra étav eival evepyoTroinuévn.

16. Mnv kdveTe Kapia TpoTTOTTOINGN GTO TTPOIOV. OI JN EYKEKPIPEVESG
TPOTIOTIOINCEIG PTTOPET VO ETTNPEACOUV TNV AOPAAEID. ZTNV
TEPITITWAON AUTA, N €yyUnon kabioTatal dkupn.

17. Na avaBETeTE TIG Epyaaieg GUVTAPNONG Kal ETTIOKEUNG HOVO O€
€IDIKEUPEVA Kal IKAVA dTopa 1) 0€ €EEIDIKEUPEVA TUVEPYEIQ.

18. Mnv KaAUTITETE TOV AapuTITAPA HE avTikeipeva. H utrepBoAikr
TTapaywyn BeppoTNTAG PTTOPET VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIC.

19. Otav dev XPNOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV, Va TO ATTOBNKEVETE TIAVTA O€
oTeYVO Kal kaBapod pépog o€ Beppokpaaia dwuaTiou, Hakpid amd
T0 Gpeco NAIAKS QWG Kal Pakpid atré Taidid.

AuTA n ouokeur dev TTPOOPIZeTal yIa XpAoN aTro GToda
(oupTTEPIAAUBAVOPEVWY TWV TTAIBIWV) HE PEIWHEVEG CWHATIKEG,
aioONTNPICKEG 1) dlavonTIKEG IKAvOTNTEG 1 EAAEIWN epTTEIpiag r/Kal
YVWOEWV, EKTOG €AV TOUG €XEl O0BEi £TTIBAEWN 1} 0dNYiEG OXETIKA pE
TN XPon TG CUOKEUNG atTd ATOPO UTTEUBUVO YIa TNV aOQAAEIG TOUG.
YTdpxel Kivduvog TpaupaTiopou.



Spriocghriipa an lamhleabhair seo
Léigh an lamhleabhar tséideora go cliramach sula n-Usaideann tu an tairge. Chomh maith leis sin breathnaigh na treoracha oibritichain agus na treoracha
séabhailteachta don fheiste lena bhfuil an téirge  Usaid agat. Ta na treoracha oibritichdin ceaptha do gach duine a bhunaionn, a fheidhmionn, a ghlanann né a
dhitscraionn an fheiste. Tabhair ar ldimh na doiciméid go |éir agus an tairge & chur ar aghaidh chuig triti pairtithe. Coinnigh na doiciméid go Iéir le htisdid nios déanai

Treoracha sabhailteachta

1.

DANGER!

Na fag leanai gan aire leis an dbhar pacaistithe. T4 baol pltichadh 6 abhar
pacdistithe. Is minic nach ndéanann leanaf na conttirti a mheas faoina
luach. Coinnigh leanai i gcénaf ar shidl 6n téirge.

Coinnigh an Porsche 911 Spotlight clasaiceach ar shitil 6 uisce nd
leachtanna eile.

Mas gé duit an Porsche 911 Spotlight clasaiceach a ghlanadh, déan cinnte
nach bhfuil sé ceangailte leis an solathar cumhachta

Coinnigh an Porsche 911 Spotsolas clasaiceach tirim. Ma thainig sé i
dteagmhail le leachtanna, diphlugail as an solathar cumhachta €, lig dé an
dromchla a thriomd agus a ghlanadh.

Na huséid férsa ar rialuithe, nascéiri agus linte.

Ni fhéadfar an gléas a oibriti ach amhain leis an voltas a shonraitear ar an
pléta ratala
Glan an gléas seo le éadach glan, tirim amhain. Na hisaid aon oibredin
ionsaitheach, alcélbhunaithe né scriobach le haghaidh glantachain.

Na tarraing ach ar na plocoidi, ni ar na cablai.

Na cuir an gléas ach go cothromanach ar dhromchla rubairithe an bonn
lampa.

. Na cuir an gléas gar d'imeall [imeall tabla no seilf] chun titim a sheachaint.

Mas g4, déan an gléas a dhaingnit i gcoinne titim.

. Roghnaigh dromchla leibhéal i gcénai. Caithfidh an gléas a bheith plumb.

Na huséid ach an Porsche 911 Spotsolas clasaiceach chun na criche
sonraithe.

. N& husaid riamh Porsche 911 Spotsolas clasaiceach damaiste. Cinntigh go

bhfuil an pacéiste cumhachta agus an cabla nasctha saor 6 dhamaiste. Ni
fhéadfar feisti damaiste nd gabhélais damdistithe a Usaid a thuilleadh.

16.
16.

. Na husaid ach an Porsche 911 Spotsolas clasaiceach i seomrai dinta. Na

huséid é in aice le splancscailean uisce nd i seomrai tais.

Na féach go direach isteach sa lampa nuair a bhionn sé ar sitil.

Na déan aon mhodhnuithe ar an tairge. Is féidir le modhnuithe
neamhtidaraithe sabhailteacht a chur i mbaol. Sa chas seo téann an
rathaiocht in éag.

. Na lig ach do dhaoine innitila innitla né do shaincheardlanna obair

chothabhala agus deisitichdin a dhéanamh.

. Na clidaigh an lampa le rudai. Is féidir le ginitiint teasa iomarcach déitedin

a chur faoi deara.

. Nuair nach bhfuil sé in séid, storail an earra i gcénai in &it thirim agus glan

ag teocht an tseomra, as solas direach agus as teacht na leanai.

Nil an fheiste seo beartaithe le husaid ag daoine (lena n-diritear leanai) a bhfuil
cumas teoranta fisiceach, céadfach nd meabhrach né easpa taithi agus/né
eolais acu, ach amhain ma t4 siad faoi mhaoirseacht duine ata freagrach as a
séabhailteacht né ma tugadh treoir amhain déibh maidir le conas chun an gléas
a (said. Ta baol diobhala ann.
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Cilina

1 h

ovih uputa za up!

Pazljivo progitajte korisnicki prirucnik prije uporabe proizvoda. Takoder se pridrzavajte uputa za uporabu i sigurnosnih uputa za uredaj s kojim koristite proizvod.
Upute za uporabu namijenjene su svima koji postavljaju, rukuju, Giste ili zbrinjavaju uredaj. Predajte sve dokumente prilikom prosljedivanja proizvoda tre¢im
osobama. Sacuvajte sve dokumente za kasniju upotrebu.

1.

n

11.
12.
18.
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urnosne upute

A
0OPASNOST!

Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora s materijalom za pakiranje. Postoji
opasnost od gusenja materijalom za pakiranje. Djeca éesto podcjenjuju
opasnosti. Djecu uvijek drZite dalje od proizvoda.

Drzite Porsche 911 Spotlight Classic dalje od vode ili drugih tekuéina.
Ako trebate odistiti Porsche 917 Spotlight Classic, provjerite da nije spojen
na napajanje.

Drzite Porsche 911 Spotlight Classic suhim. Ako je do$ao u dodir s
tekuéinama, iskljucite ga iz napajanja, pustite da se osusi i odistite
povrsinu.

Nemojte koristiti silu na kontrolama, konektorima i vodovima.

Uredaj smije raditi samo s naponom navedenim na natpisnoj plocici.
Cistite ovaj uredaj samo Eistom, suhom krpom. Za ¢iséenje nemojte
koristiti nikakva agresivna sredstva na bazi alkohola ili abrazivna sredstva.
Povlacite samo utikace, a ne kablove.

Uredaj postavite samo vodoravno na gumiranu

povrsinu postolja svjetiljke.

. Nemojte postavljati uredaj blizu ruba [stola ili ruba police] kako biste

izbjegli pad. Ako je potrebno, osigurajte uredaj od pada.

Uvijek odaberite ravnu povrsinu. Uredaj mora biti visak.

Koristite Porsche 9171 Spotlight Classic samo za navedenu svrhu.

Nikada nemojte koristiti oStec¢eni Porsche 911 Spotlight Classic. Provjerite
jesu li koristeni agregat i prikljucni kabel bez oStecenja. Osteceni uredaji ili
oSteceni pribor viSe se ne smiju koristiti.

. Porsche 911 Spotlight Classic koristite samo u zatvorenim prostorijama.

Nemojte ga koristiti u blizini prskajuce vode ili u vlaznim prostorijama.

. Ne gledajte izravno u svjetiljku dok je upaljena.

16. Ne radite nikakve izmjene na proizvodu. Neovlastene izmjene mogu ugroziti
sigurnost. U tom sludaju jamstvo prestaje vrijediti.

17. Radove odrZavanja i popravaka dopustite samo struénim i kompetentnim
osobama ili specijaliziranim radionicama.

18. Ne prekrivajte svjetiliku predmetima. Pretjerano stvaranje topline moze
izazvati pozar.

19. Kada se ne koristi, uvijek uvajte predmet na suhom i éistom mjestu na
sobnoj temperaturi, izvan izravnog sunéevog svjetla i izvan dohvata djece.

Ovaj uredaj nije namijenjen za kori$tenje od strane osoba (ukljuéujuéi djecu) s
ograniéenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i/ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili su dobile upute o tome kako koristiti uredaj. Postoji opasnost od
ozljeda.



So lietosanas instrukciju mérkgrupa
Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi izlasiet lieto$anas instrukciju. levérojiet ari ierices, ar kuru lietojat izstradajumu, lieto$anas un drosibas instrukcijas.

LietoSanas instrukcija ir paredzeta jebkurai personai, kas ierici uzstada, ekspluatg, tira vai likvidé. Nododiet visus dokumentus, nododot produktu tre$am personam.
Glabajiet visus dokumentus drosa vieta, lai vélak tos varétu izmantot.

Drosibas instrukcijas
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UZMANIBU!

Nekad neatstajiet bérnus bez uzraudzibas ar iepakojuma materialu.
lesainojuma materials var izraisit nosmaksanas risku. Bérni bieZi vien
nepietiekami novérté briesmas. Vienmér turiet bérnus talak no produkta.
Ladzu, glabajiet Porsche 911 Spotlight Classic prom no Gdens vai citiem
Skidrumiem.
Ja nepiecie$ams notirit Porsche 9171 Spotlight Classic, parliecinieties, ka
tas nav pieslégts stravas padevei.
Saglabat Porsche 911 Spotlight Classic sausu. Ja tas ir nonacis saskaré ar
Skidrumiem, atvienojiet to no baro$anas avota, laujiet tam nozt un notiriet
virsmu.

Neiedarbiniet spéku uz vadibas iericém, savienojumiem vai vadiem.

lerici drikst darbinat tikai ar tadu spriegumu, kads noradits uz
nominalplaksnites.

So ierici tiriet tikai ar tiru, sausu dranu. Nelietojiet agresivus, alkoholiskus
vai abrazivus tiri$anas lidzek|us.
Velciet tikai par spraudniem, nevis par kabeliem.

Novietojiet ierici tikai horizontali uz lampas pamatnes gumijotas virsmas.

. Nenovietojiet ierici tuvu malam [galda vai plaukta malai], lai ta nenokristu.

Ja nepiecie$ams, nodrosiniet ierici pret nokrisanu.

Vienmér izvélieties lidzenu virsmu. Vienibai jabat vertikala stavokii.
Porsche 911 Spotlight Classic izmantojiet tikai noraditajam mérkim.
Nekad neizmantojiet bojatu Porsche 9171 Spotlight Classic. Parliecinieties,
ka izmantotais baroSanas bloks un savienojuma kabelis nav bojats. Bojatas
ierices vai bojatus piederumus vairs nedrikst lietot.

. Porsche 911 Spotlight Classic izmantojiet tikai telpas. Nedarbiniet to

Gdens §lakatu tuvuma vai mitras telpas.

16.
16.

Neskatieties tiesi uz lampu, kad ta ir ieslegta.
Neveiciet nekadas produkta modifikacijas. Neatlautas modifikacijas var
pasliktinat drosibu. Sada gadijuma garantija zaude spéku.

. Uzturésanas un remonta darbus drikst veikt tikai kvalificétas un

kompetentas personas vai specializétas darbnicas.

. Neaizsedziet lampu ar priekSmetiem. Parmeériga karstuma veidosanas var

izraisit ugunsgreku.

. Kad izstradajums netiek lietots, vienmeér uzglabajiet to sausa un tira vieta

istabas temperatra, arpus tiesiem saules stariem un bérniem nepieejama
vieta.

So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam, ka ari ar nepietiekamu pieredzi un/
vai zina$anam, ja vien par vinu drosibu atbildiga persona nav nodrosinajusi
uzraudzibu vai sniegusi noradijumus par ierices lietosanu. Pastav risks gt
traumas.
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Sios naudojimo instrukcijos tiksliné grupé
Prie$ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcija. Taip pat laikykités prietaiso, su kuriuo naudojate gaminj, naudojimo instrukcijy ir saugos

nurodymy. Naudojimo instrukcija skirta visiems asmenims, kurie jrengia, eksploatuoja, valo ar alina prietaisa. Perduodami gaminj treciosioms $alims perduokite
visus dokumentus. Saugokite visus dokumentus, kad galétuméte juos naudoti véliau.

Saugos instrukcijos
DEMESIO!
1. Niekada nepalikite vaiky be prieZitros su pakavimo medziaga. Kyla pavojus

© ®

11.
12.
13.
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uzdusti nuo pakuotés medziagos. Vaikai daznai nejvertina pavojy. Visada
saugokite vaikus nuo gaminio.

Saugokite Porsche 911 Spotlight Classic nuo vandens ar kity skyséiy.
Jei reikia i$valyti Porsche 917 Spotlight Classic, jsitikinkite, kad jis néra
prijungtas prie maitinimo $altinio. 4. Jei reikia iSvalyti Porsche 911

Spotlight Classic, jsitikinkite, kad jis néra prijungtas prie maitinimo $altinio.

Saugokite klasikinj Porsche 9171 Spotlight sausa. Jei jis pateko  skys¢ius,

atjunkite jj nuo maitinimo Saltinio, leiskite jam idziati ir nuvalykite pavirsiy.

Nespauskite jéga valdikliu, junggiy ar laidy.

|renginj galima naudoti tik su tipo ploksteléje nurodyta jtampa.

Sj jrenginj valykite tik dvaria, sausa $luoste. Nenaudokite agresyviu,
alkoholiniy ar abrazyviniy valymo priemoniy.

Traukite tik uz kistuky, o ne uz kabeliy.

|renginj statykite tik horizontaliai ant gumuoto lempos pagrindo pavir§iaus.
. Nestatykite jrenginio arti krasto [stalo ar lentynos krasto], kad jis

nenukristy. Jei reikia, uztikrinkite, kad jrenginys nenukristy.

Visada pasirinkite lygy pavirSiy. Prietaisas turi bati statmenas.
Naudokite Porsche 911 Spotlight Classic tik nurodytam tikslui.

Niekada nenaudokite apgadinto Porsche 911 Spotlight Classic. [sitikinkite,
kad naudojamas maitinimo blokas ir jungiamasis kabelis néra paZeisti.
Pazeisty prietaisy ar sugadinty priedy nebegalima naudoti.

. Naudokite Porsche 911 Spotlight Classic tik uzdarose patalpose.

Nenaudokite jo Salia purskiamo vandens arba drégnose patalpose.

16.
16.

18.
19.

Nezitrékite tiesiai j jjungta lempute.
Nedarykite jokiy gaminio pakeitimy. Neteisétos modifikacijos gali pakenkti
saugai. Tokiu atveju garantija netenka galios.

. Techninés priezitiros ir remonto darbus leiskite atlikti tik kvalifikuotiems ir

kompetentingiems asmenims arba specializuotose dirbtuvése.
Neuzdenkite lempos jokiais daiktais. Per didelis karstis gali sukelti gaisra.
Nenaudojama gaminj visada laikykite sausoje ir Svarioje vietoje, kambario
temperatroje, apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizinés,
jutiminés ar protinés galimybés yra ribotos arba kurie neturi pakankamai

arba instruktuoty, kaip naudotis prietaisu. Kyla pavojus susizeisti.



Grupp fil-mira ta' dan il-manwal

MT

Aqra bir-reqqa I-manwal tal-utent qabel tuza |-prodott. Osserva wkoll I-istruzzjonijiet tat-thaddim u I-istruzzjonijiet tas-sigurta ghall-apparat |i bih ged tuza
I-prodott. L-istruzzjonijiet tat-thaddim huma mahsuba ghal kull min iwaqgaf, ihaddem, inaddaf jew jarmi |-apparat. Aghti d-dokumenti kollha meta tghaddi

I-prodott lil partijiet terzi. Zomm id-dokumenti kollha ghal uzu aktar tard.

Istruzzjonijiet ta 'sigurta

\TTENZJONI!

1. Qatt thalli lit-tfal wahedhom mal-materjal tal-ippakkjar. Hemm riskju
ta' soffokazzjoni mill-materjal tal-ippakkijar. It-tfal spiss jissottovalutaw
il-perikli. Dejjem zomm lit-tfal ‘il boghod mill-prodott.

2. Jekk joghgbok zomm il-Porsche 911 Spotlight Classic ‘il boghod mill-ilma
jew likwidi ohra.

3. Jekk ghandek bzonn tnaddaf il-Porsche 911 Spotlight Classic, kun zgur li
ma tkunx imgabbda mal-provvista tal-energija.

4. Zommiil-Porsche 911 Spotlight Classic niexef. Jekk tkun giet f'kuntatt ma
'likwidi, agla' mill-provvista tal-energija, halliha tinxef u naddaf il-wice.

5. Tuzax forza fug kontrolli, konnetturi u linji.

6. L-apparat jista' jithaddem biss bil-vultagg specifikat fuq il-pjanca tal-
klassifikazzjoni.

7. Naddaf dan |-apparat b'¢arruta nadifa u niexfa biss. Tuzax xi agenti

aggressivi, ibbazati fuq |-alkohol jew li joborxu ghat-tindif.

Igbed biss fuq il-plakek, mhux fuq il-kejbils.

Poggi biss |-apparat orizzontalment fuq il-wi¢¢ tal-gomma tal-bazi tal-

lampa.

10. Tpoggix |-apparat vicin xifer [tarf tal-mejda jew tal-ixkaffa] biex tevita li
taqa . Jekk mehtieg, wahhal it-taghmir kontra [-waqgha.

11. Dejjem aghzel wice livell. L-apparat ghandu jkun plumb.

12. Uza biss il-Porsche 911 Spotlight Classic ghall-iskop iddikjarat.

13. Qatt tuza Porsche 911 Spotlight Classic bil-hsara. Kun zgur li I-pakkett
tal-energija u I-kejbil tal-konnessjoni uzati huma hielsa minn hsara.
Apparat bil-hsara jew ac¢cessorji bil-hsara ma jistghux jintuzaw aktar.

14. Uza biss il-Porsche 911 Spotlight Classic fi kmamar maghluga. Tuzahx

0 @

hdejn it-titjir tal-ilma jew fi kmamar niedja.

15. Tharisx direttament fil-lampa meta tkun mixghula.

16. Taghmel ebda modifika lill-prodott. Modifiki mhux awtorizzati jistghu
jikkompromettu s-sigurta. F'dan il-kaz il-garanzija tiskadi.

17. Halli biss li jsir xoghol ta" manutenzjoni u tiswija minn persuni kompetenti u
kompetenti jew workshops specjalizzati.

Dan |-apparat mhuwiex mahsub biex jintuza minn nies (inkluzi tfal)
b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali limitati jew b'nuggas ta' esperjenza
u/jew gharfien, sakemm ma jkunux sorveljati minn persuna responsabbli
ghas-sigurta taghhom jew ma jkunux inghataw istruzzjonijiet dwar kif biex tuza
|-apparat. Hemm riskju ta' korriment.
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Grupo alvo destas instrugdes de funcionamento
Ler cuidadosamente as instrugdes de utilizagao antes de utilizar o produto. Observe também as instrugées de funcionamento e as instrugdes de seguranga do
aparelho com o qual est4 a utilizar o produto. O manual de instrugdes é destinado a qualquer pessoa que instale, opere, limpe ou elimine o aparelho. Entregar todos
os documentos ao passar o produto a terceiros. Conservar todos os documentos para utilizagao posterior.

Instrugdes de seguranca
\TENGAO!
1. Nunca deixar as criangas sem supervisdo com o material de embalagem. 12. Utilizar apenas o Porsche 911 Spotlight Classic para o fim especificado.

Existe o perigo de asfixia por material de embalagem. As criangas
subestimam frequentemente os perigos. Manter sempre as criangas
afastadas do produto.

18.

Nunca utilizar um Porsche 911 Spotlight Classic danificado. Certificar-se
de que a unidade de alimentagéo e o cabo de ligagéo utilizados esto livres
de danos. Os dispositivos danificados ou acessérios danificados ndo devem

2. Por favor manter o Porsche 911 Spotlight Classic longe de dgua ou outros continuar a ser utilizados.
liquidos. 14. Utilizar apenas o Porsche 911 Spotlight Classic dentro de casa. Ndo o

3. Se precisar de limpar o Porsche 911 Spotlight Classic, certifique-se de que operar perto de salpicos de agua ou em salas hdmidas.
ndo estd ligado a fonte de alimentagéo. 15. Néo olhar directamente para a lampada acesa.

4. Manter o Porsche 911 Spotlight Classic seco. Se tiver entrado em 16. Nao fazer quaisquer modificagdes ao produto. Alteragdes ndo autorizadas
contacto com liquidos, desliga-lo da rede, deixa-lo secar e limpar a podem prejudicar a seguranca. Neste caso, a garantia torna-se nula.
superficie. 17. Ter trabalhos de manutencéo e reparagéo realizados apenas por pessoas

5. Néo exercer forga sobre os controlos, ligagdes ou cabos. qualificadas e competentes ou por oficinas especializadas.

6. Aunidade s6 pode ser operada com a tensdo especificada na placa de 18. Nao cobrir a lampada com objectos. A geragdo excessiva de calor pode
caracteristicas. causar fogo..

7. Limpar esta unidade apenas com um pano limpo e seco. Nao utilizar 19. Quando néo estiver em uso, armazenar sempre o artigo num local seco e
produtos de limpeza agressivos, alcodlicos ou abrasivos. limpo a temperatura ambiente, fora da luz solar directa e fora do alcance

8. Puxarapenas as fichas, ndo os cabos. das criangas.

9. Colocar a unidade apenas horizontalmente na superficie emborrachada da
base da lampada. Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)

10. Nao colocar a unidade perto de uma borda [borda da mesa ou da com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de
prateleira] para evitar a sua queda. Se necessario, proteger a unidade experiéncia e/ou conhecimentos, a menos que tenham recebido supervisdo ou
contra quedas. instrugdes relativas a utilizagdo do aparelho por uma pessoa responsavel pela

11. Escolher sempre uma superficie plana. O aparelho deve ser sua seguranga. Existe o risco de lesdes.

perpendicular.
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Grupul tinta al acestor instructiuni de utilizare

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a utiliza produsul. Respectati, de asemenea, instructiunile de utilizare si instructiunile de siguranta pentru
aparatul cu care utilizati produsul. Instructiunile de utilizare sunt destinate oricarei persoane care instaleazd, opereaza, curata sau elimina aparatul. Predati toate
documentele atunci cand transmiteti produsul unor terte parti. Pastrati toate documentele pentru utilizare ulterioara.

Instructiuni de siguranta

\TENTIE!

1. Nu lasati niciodata copiii nesupravegheati cu materialul de ambalare.
Existd pericol de sufocare din cauza materialului de ambalaj. Copiii
subestimeaza adesea pericolele. Tineti intotdeauna copiii departe de
produs.

2. Varugam sd pastrati Porsche 911 Spotlight Classic departe de apa sau
alte lichide.

3. Daca trebuie sa curatati Porsche 911 Spotlight Classic, asigurati-va ca
acesta nu este conectat la sursa de alimentare.

4. Pastrati Porsche 911 Spotlight clasic uscat. Daca a intrat in contact cu
lichide, deconectati-| de la reteaua electrica, lasati-| sa se usuce si curatati
suprafata.

5. Nu exercitati forta asupra elementelor de actionare, a conexiunilor si a
conductelor.

6. Aparatul poate fi utilizat numai cu tensiunea specificata pe placuta de
identificare.

7. Curatati acest aparat numai cu o carpa curata si uscata. Nu utilizati agenti
de curatare agresivi, alcoolici sau abrazivi.

8. Trageti numai de fise, nu de cabluri.

9. Asezati aparatul numai in pozitie orizontala pe suprafata cauciucatd a
soclului lampii.

10. Nu asezati aparatul aproape de o margine [marginea mesei sau a raftului]
pentru a preveni caderea acestuia. Daca este necesar, asigurati unitatea
impotriva caderii.

11. Alegeti intotdeauna o suprafatd plana. Unitatea trebuie sa fie infundata.

12. Utilizati Porsche 911 Spotlight Classic numai in scopul specificat.

13. Nu folositi niciodata un Porsche 911 Spotlight clasic deteriorat. Asigurati-
va ca unitatea de alimentare si cablul de conectare utilizat nu prezintd
deteriorari. Dispozitivele deteriorate sau accesoriile deteriorate nu trebuie
sé& mai fie utilizate.

14. Utilizati Porsche 911 Spotlight Classic numai in interior. Nu il utilizati in
apropierea stropilor de apa sau in incéperi umede.

15. Nu va uitati direct la lamp4 atunci cand aceasta este aprinsa.

16. Nu aduceti nicio modificare produsului. Modificarile neautorizate pot

afecta siguranta. in acest caz, garantia devine nuld.

. Confiati lucrarile de intretinere si reparatii numai unor persoane calificate si

competente sau unor ateliere specializate.

18. Nu acoperiti lampa cu obiecte. Generarea excesiva de céldura poate

provoca incendii.

. Atunci cand nu este utilizat, depozitati intotdeauna articolul intr-un loc

uscat si curat, la temperatura camerei, ferit de lumina directa a soarelui si
departe de accesul copiilor.

-
~

-
0

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de cétre persoane (inclusiv copii) cu

sau cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabild
pentru siguranta lor. Exista un risc de ranire.
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Malgrupp fér denna bruksanvisning
Las bruksanvisningen noggrant innan du anvander produkten. Observera ocksa bruksanvisningarna och sakerhetsanvisningarna fér den apparat som du anvander
produkten tillsammans med. Bruksanvisningen ar avsedd for alla personer som installerar, anvander, rengor eller gor sig av med apparaten. Overlamna alla
dokument nar produkten dverlats till tredje part. Spara alla dokument for senare anvandning.

Sikerhetsinstruktioner

© ®
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11.
12.
18.
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UPPMARKSAMHET!

Lamna aldrig férpackningsmaterialet &t barn utan uppsikt. Det finns risk
for kvavning fran forpackningsmaterialet. Barn underskattar ofta farorna.
Hall alltid barn borta fran produkten.

Hall Porsche 911 Spotlight Classic borta fran vatten eller andra vétskor.
Om du behéver rengdra Porsche 911 Spotlight Classic, se till att den inte
ar ansluten till strémforsérjningen.

Halla Porsche 911 Spotlight Classic torr. Om den har kommit i kontakt
med vitskor ska du koppla bort den fran stromforsdrjningen, Iata den torka
och rengora ytan.

Utdvar inte vald pa reglage, anslutningar eller ledningar.
Apparaten far endast anvandas med den spanning som anges pa
typskylten.

Rengor apparaten endast med en ren och torr trasa. Anvand inte
aggressiva, alkoholhaltiga eller slipande rengdringsmedel.

Dra bara ut stickpropparna, inte kablarna.

Placera enheten endast horisontellt pd lampans gummerade yta.

. Placera inte enheten néra en kant [bordskant eller hyllkant] for att

férhindra att den faller ner. Sakra enheten mot att falla ner om det behdvs.
V4lj alltid en jamn yta. Enheten maste vara lodrat.

Anvand Porsche 911 Spotlight Classic endast for det angivna andamélet.
Anvand aldrig en skadad Porsche 917 Spotlight Classic. Kontrollera

att nataggregatet och anslutningskabeln som anvénds inte &r skadade.
Skadade apparater eller skadade tillbehor far inte langre anvandas.

. Anvand Porsche 9711 Spotlight Classic endast inomhus. Anvand den inte i

narheten av vattenstank eller i fuktiga rum.

16.
16.

Titta inte direkt in i lampan nér den ar tand.
Goringa andringar pa produkten. Otilldtna dndringar kan paverka
séakerheten. | sé fall upphdr garantin att gélla.

. Underhalls- och reparationsarbeten far endast utforas av kunniga och

kompetenta personer eller av specialiserade verkstader.

. Téack inte armaturen med foremal. Overdriven virmeutveckling kan leda till

brand.

. Nar du inte anvénder produkten ska du alltid forvara den p4 ett torrt och

rent stélle i rumstemperatur, utanfér direkt solljus och utom rackhall fr
barn.

Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller bristande erfarenhet
och/eller kunskap, om de inte har fatt dvervakning eller instruktioner om
anvandningen av apparaten av en person som ansvarar for deras sakerhet. Det
finns en risk for skador.



Cielova skupina tohto navodu na obsluhu
Pred pouZitim vyrobku si pozorne pregitajte navod na obsluhu. DodrZiavajte tiez navod na obsluhu a bezpe¢nostné pokyny pre spotrebié, s ktorym vyrobok

pouzivate. Navod na obsluhu je uréeny pre vSetky osoby, ktoré spotrebié nastavuju, obsluhuiju, Cistia alebo likviduju. Pri odovzdavani vyrobku tretim strandm
odovzdajte vSetky dokumenty. VSetky dokumenty si uschovajte na neskorsie poufzitie.

Bezpeénostné instrukcie

0 @

11.
12.
18.

POZOR!

Nikdy nenechévajte deti bez dozoru s obalovym materidlom. Hrozi
nebezpedenstvo udusenia obalovym materidlom. Deti ¢asto podceriuji
nebezpedenstvo. Vzdy udrzujte deti mimo dosahu vyrobku. 2.

Porsche 911 Spotlight Classic uchovéavajte mimo dosahu vody alebo inych
tekutin.
Ak potrebujete vygistit Porsche 911 Spotlight Classic, uistite sa, Ze nie je
pripojeny k napajaniu.

UdrZujte Porsche 911 Spotlight Classic v suchu. Ak sa dostal do kontaktu
s kvapalinami, odpojte ho od napajania, nechajte ho vyschnt a vygistite
povrch.

Na ovladacie prvky, pripojky a vedenia nevyvijajte silu.

Spotrebi¢ sa moze prevadzkovat len s napatim uvedenym na typovom
Stitku.
Tento spotrebic Cistite len Sistou a suchou handri¢kou. NepouZivajte
agresivne, alkoholické alebo abrazivne Eistiace prostriedky.
Tahajte len za zastréky, nie za kable.
Jednotku umiestriujte len vodorovne na pogumovany povrch podstavca
lampy.

. Neumiestiiujte zariadenie blizko okraja [okraja stola alebo police], aby ste

zabranili jeho padu. V pripade potreby zabezpecte jednotku proti padu.
Vidy si vyberte rovny povrch. Jednotka musi byt zvisla.

Porsche 911 Spotlight Classic pouzivajte len na urceny Gcel.

Nikdy nepouzivajte poskodené Porsche 917 Spotlight Classic. Uistite
sa, Ze pouzita napajacia jednotka a pripojovaci kabel nie sti poskodené.
Poskodené zariadenia alebo poskodené prislusenstvo sa uz nesmu
pouZivat.

16.
16.

. Porsche 911 Spotlight Classic pouzivajte len v interiéri. NepouZivajte ho v

blizkosti striekajlcej vody alebo vo vihkych miestnostiach.

Ked je svietidlo zapnuté, nepozerajte sa priamo nan.

Na vyrobku nevykonavajte Ziadne Upravy. Neopravnené tpravy mozu znizit
bezpecnost. V takom pripade zaruka straca platnost.

. Udrzbu a opravy by mali vykonévat len kvalifikované a odborne sposobilé

osoby alebo Specializované dielne.

. Svietidlo nezakryvajte ziadnymi predmetmi. Nadmerny vyvoj tepla méze

viest k poziaru.

. Ak vyrobok nepouzivate, vzdy ho skladujte na suchom a ¢istom mieste pri

izbovej teplote, mimo dosahu priameho sInecného svetla a deti.

Tento spotrebi¢ nie je urteny na pouzivanie osobami (vratane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo

s nedostatoénymi skisenostami a/alebo znalostami, pokial im osoba
zodpovedna za ich bezpecnost neposkytla dohlad alebo pokyny tykajtice sa
pouzivania spotrebica. Existuje riziko zranenia.
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Ciljna skupina teh navodil za uporabo
Pred uporabo izdelka natancéno preberite navodila za uporabo. Upostevajte tudi navodila za uporabo in varnostna navodila za napravo, s katero uporabljate izdelek.
Navodila za uporabo so namenjena vsem osebam, ki napravo postavljajo, upravljajo, Gistijo ali odstranjujejo. ob predaji izdelka tretjim osebam predajte vse

dokumente. Vse dokumente shranite za poznej$o uporabo.

Varnostna navodila

1.

© ®

11.
12.
18.
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POZOR!

Nikoli ne puséajte otrok brez nadzora z embalaznim materialom. Obstaja
nevarnost zadusitve zaradi embalaznega materiala. Otroci pogosto
podcenjujejo nevarnosti. Vedno poskrbite, da se otroci ne priblizajo
izdelku..

Porsche 911 Spotlight Classic hranite stran od vode ali drugih tekocin.
Ce morate ogistiti Porsche 911 Spotlight Classic, se preprigajte, da ni
prikljuéen na napajanje.

Ohranite Porsche 911 Spotlight Classic suh. Ce je prigel v stik s
tekodinami, ga odklopite od napajanja, pocakajte, da se posusi, in odistite
povrsino.

Ne pritiskajte s silo na upravljalne elemente, prikljucke in napeljave.
Napravo je dovoljeno uporabljati samo z napetostjo, ki je navedena na
tipski ploséici.

Napravo Gistite samo s ¢isto in suho krpo. Ne uporabljajte agresivnih,
alkoholnih ali abrazivnih gistilnih sredstev.

Potegnite samo za vtice in ne za kable.

Napravo postavite le vodoravno na gumirano povrsino podstavka svetilke.
. Enote ne postavljajte blizu roba [roba mize ali police], da ne bi padla. Po

potrebi enoto zavarujte pred padcem.

Vedno izberite ravno povrsino. Enota mora biti vodoravna.

Porsche 911 Spotlight Classic uporabljajte samo za dolo¢en namen.
Nikoli ne uporabljajte poskodovanega Porscheja 9171 Spotlight Classic.

16.
16.

Prepricajte se, da napajalna enota in prikljucni kabel nista poskodovana.
Poskodovane naprave ali poskodovani dodatki se ne smejo ve¢ uporabljati.
Porsche 911 Spotlight Classic uporabljajte samo v zaprtih prostorih. Ne
uporabljajte ga v bliZini brizgajoce vode ali v vlaznih prostorih.

Ko je svetilka vklopljena, je ne glejte neposredno.

Izdelka ne spreminjajte. Nedovoljene spremembe lahko zmanj$ajo varnost.
V tem primeru garancija preneha veljati.

Vzdrzevanije in popravila lahko izvajajo le usposobljene in kvalificirane
osebe ali specializirane delavnice.

. Svetilke ne pokrivajte s predmeti. Prekomerno segrevanje lahko povzrogi

pozar.
Ko izdelka ne uporabljate, ga vedno shranjujte na suhem in ¢istem mestu
pri sobni temperaturi, zunaj neposredne sonéne svetlobe in izven dosega
otrok.

Ta naprava ni namenjena uporabi osebam (vklju¢no z otroki) z zmanj$animi
fiziénimi, senzori€nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj
in/ali znanja, razen Ce jih oseba, odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jim
daje navodila glede uporabe naprave. Obstaja nevarnost poskodb.



Ajelenh alati
Atermék hasznalata el6tt figyelme:

p

tja
sen olvassa el a hasznalati utasitast. Tartsa be annak a késziiléknek a kezelési utasitasait és biztonségi utasitasait is, amellyel

a terméket haszndlja. A hasznalati utasitas minden olyan személynek szol, aki a késziiléket felallitja, lizemelteti, tisztitja vagy artalmatlanitja. A termék harmadik
félnek térténd dtaddsakor minden dokumentumot at kell adni. Minden dokumentumot 6rizzen meg késdbbi felhasznalasra.

Biztonsagi utasitasok

© ®

11.
12.
13.

FIGYELEM!
Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyermekeket a csomagoléanyaggal.
Fuldoklas veszélye all fenn a csomagoléanyag miatt. A gyerekek gyakran
aldbecsiilik a veszélyeket. Mindig tartsa tavol a gyermekeket a terméktdl.
Kérjik, tartsa a Porsche 911 Spotlight Classic késziiléket tavol a viztél
vagy mas folyadékoktol.

Ha meg kell tisztitania a Porsche 911 Spotlight Classic, gy6zddjon meg
réla, hogy nincs csatlakoztatva a tdpegységhez.
Tartsa szarazon a Porsche 911 Spotlight Classic. Ha folyadékkal
érintkezett, valassza le a késziiléket a haldzatrol, hagyja megszaradni és
tisztitsa meg a feliletet.

Ne gyakoroljon er6t a kezelGszervekre, a csatlakozasokra vagy a
vezetékekre.
Akésziiléket csak a tipustablan megadott fesziiltséggel szabad
(izemeltetni.
Akésziiléket csak tiszta, szdraz ruhdval tisztitsa. Ne hasznaljon agressziv,
alkoholos vagy surol6 hatésu tisztitoszereket.
Csak a dugdkat hizza meg, a kdbeleket ne.

Akésziiléket csak vizszintesen helyezze a lampatalp gumirozott feliiletére.
. Ne helyezze a késziiléket valamelyik él [asztal vagy polc széle] kozelébe,

hogy megakadalyozza a késziilék leesését. Sziikség esetén rogzitse a
késziiléket a leesés ellen.

Mindig sik fellletet véalasszon. A késziiléknek vizszintesnek kell lennie.
APorsche 911 Spotlight Classic csak a megadott célra hasznélja.

Soha ne hasznaljon sériilt Porsche 911 Spotlight Classic. Gy6zddjén meg
arrél, hogy a tapegység és a hasznalt csatlakozokdbel nem sériilt. A sériilt
eszkozoket vagy sériilt tartozékokat nem szabad tovabb hasznélni.

14. A Porsche 911 Spotlight Classic csak beltérben hasznélhatd. Ne
izemeltesse a késziiléket froccsend viz kozelében vagy nedves
helyiségekben.

15. Bekapcsolt allapotban ne nézzen kézvetleniil a lampéba.

16. Ne végezzen semmilyen modositast a terméken. Az engedély nélkiili
madositasok ronthatjak a biztonsagot. Ebben az esetben a garancia
érvényét veszti.

17. Akarbantartasi és javitasi munkalatokat csak képzett és szakképzett
személyek vagy szakmiihelyek végezhetik.

18. Ne takarja le a lampatestet targyakkal. A tulzott héfejlddés tiizhoz vezethet.

19. Amikor nem hasznalja, mindig szaraz és tiszta helyen, szobahémérsékleten,
kézvetlen napfénytél és gyermekek eldl elzarva tarolja.

Ezt a késziiléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket
is) hasznalniuk, akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek tapasztalattal és/vagy ismeretekkel,
kivéve, ha a biztonsagukért felelds személy felligyeli vagy oktatja dket a
késziilék hasznalatara vonatkozoan. Fenndll a sériilés veszélye.
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